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Paulo Corintokãharãre ohâke niî

1  Yɨɨ ̂  Paulo, Sóstene mera mɨsâre ãyu dutí. Kɨ ̃ɨ ́ kẽra Jesu Cristore 
ẽho peógɨ marî akawerégɨ niîmi. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  ɨákaro nohota yɨɨ ̂re 

Jesu Cristo yee kitire werê dutigɨ bese kũúkɨ niîwĩ. 2  Yɨɨ ̂  ati pũríre 
mɨsâ Corintopɨ niirã́ re ohâ. Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórã Õâkɨ ̃hɨ yaa 
kurakãharãre ohâ. Mɨsâ Jesu Cristo mera niîrã, Õâkɨ ̃hɨ yarã niî. Õâkɨ ̃hɨ 
mɨsâre kɨ ̃ɨ yarã́  niiáto niîgɨ besékɨ niîwĩ. Niî petirokãharã Jesu Cristore 
ẽho peórãre tohô besékɨ niîwĩ. Jesu Cristo niî petirã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã wiôgɨ 
niîmi. Tohô niikã́  marî wiôgɨ niîmi.

3  Õâkɨ ̃hɨ marî pakɨ, tohô niikã́  Jesu Cristo marî wiôgɨ mɨsâre ãyuró 
weeáto. Mɨsâre ãyuró ehêri põratikã weeáto.

Õâkɨ ̃hɨ Jesu Cristore ẽho peórãre wee tamúse niî
4 Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórã niî yuukã, Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre ãyuró weékɨ 

niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weesére ĩyâgɨ, kɨ ̃ɨ ̂re “Ãyú” niî nuku. 5 Mɨsâ Jesu Cristo 
yarã niî yuukã, Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre kɨ ̃ɨ yeékãhase niî petise ãyusére oôkɨ 
niîwĩ. Teeré oôgɨ, mɨsâre kɨ ̃ɨ yeére ãyuró masikã́  weékɨ niîwĩ. Ãpêrãre 
mɨsâ kɨ ̃ɨ yeé kitire ãyuró werê turiakã weékɨ niîwĩ. 6 Yɨɨ ̂  “Cristo mɨsâre 
ãyuró weegɨśami”, niîwɨ. Mɨsâ kɨ ̃ɨ yarã́  sãhakã́ , yɨɨ ̂  niîkaro nohota 
waâwɨ mɨsâre. 7 Tohô weérã mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ oosére kɨó peokã. Marî wiôgɨ 

Paulo Corintokãharãre 
ohâ mɨtaka pũri niî

Ati pũrí atîro weéro ohâ noopã niisé niî
Paulo Jesu Cristore ẽho peórã Corintokãharãre ohâkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  ohâka 

terore Éfesopɨ niîkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨt́a Corintokãharãre neê waropɨre Jesu Cristo 
yee kitire werê, kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peóri kurakãharã sãhakã́  weékɨ niîwĩ.

Tiîtare kɨ ̃ɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire buê siha nɨkaka bero pɨáti waâro 
weékaro niîwɨ.

Toopɨŕe Judeu masa nerê wɨaropɨ buêkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re toopɨ ́ niigɨŕe kõâ 
wĩrokãkãrã niîwã. Tiîtare Corintokãharã mera nikâ kɨma apé kɨma deko 
tohákɨ niîwĩ (At 18.1-11).

Beró Corintokãharãre kɨ ̃ɨ ̂  buêkere keoró weetíkã tɨógɨ, ati pũríre 
ohâkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  ohâ wɨaro nohota ãyu dutí nɨkakɨ niîwĩ. Yapatígɨpɨa 
Judéiakãharã pahasé kɨorãre wee tamúsekãhasere, kɨ ̃ɨ ̂  basi deró 
weeátehere uúkũ yapatíkɨ niîwĩ.
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Jesu Cristo atiátehere yuû kueri kurare Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre oosé dɨsá wee. 
8  Kɨ ̃ɨ ̂  tutuasére mɨsâre oô nukugɨsami. Kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peókã weé nukugɨsami. 
Teê ati ɨmɨ ́koho petikã́pɨ tohô weé duugɨsami. Tohô weérã marî wiôgɨ 
Jesu Cristo atikã́ , buîri marirã́  niîrãsa. 9 Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  niîkere keoró 
weemí. Kɨ ̃ɨt́a mɨsâre besékɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ Jesu Cristo marî wiôgɨ mera 
ãyuró niî dutigɨ besékɨ niîwĩ.

Paulo Corintokãharãre “Amêri dɨka watítikãya” niîke niî
10 Akawerérã, Jesu Cristo dutiró mera mɨsâre atîro niîgɨti. Mɨsâ 

nikâro noho wãkûya. Mɨsâ uúkũse mera dɨka watítikãya. Ekatíse mera 
amêri uúkũya. Nikâro noho wãkû niisétiya. 11 Yɨɨ ̂re Cloé wamêtigo yaá 
wiikãharã mɨsâ amêri ĩyâ sĩritise kitire werêwã. 12  Atîro werêwã: “Naâ 
nɨkɨ mehêkã diakɨ ̃  wãkusétiama”, niîwã. Mɨsâ atîro uúkũaparo: “Ɨ ̃sâ 
Paulo yaa kurakãharã niî.” Ãpêrã “Apolo yaa kurakãharã”, “Pedro yaa 
kurakãharã”, tohô niikã́  “Cristo yaa kurakãharã niî”, niiáparo. Tohô 
weérã noó ɨaró wãkû maakãparo. 13  Tohô wãkûtikãro ɨá. Marî Cristore 
ẽho peórã niî. Tohô weérã nikâ kurata niî. Marîre dɨka waáse marí. Yɨɨ ̂  
Cristo meheta niî. Mɨsa yeé niiátehere kurúsapɨ wẽrî basatiwɨ. “Paulore 
ẽho peórãre wamê yee noorosa”, niî nooya mariwɨ.́ 14 Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” 
niî. Crispo, tohô niikã́  Gaio diakɨ ̃re wamê yeegɨ, keoróta weepã́ . 15 Yɨɨ ̂  
pãharã́  mɨsâre wamê yeekã, atîro niî boopã: “Paulo kɨ ̃ɨ ̂  wamé mera 
ɨ ̃sâre wamê yeewĩ”, niî boopã. Teeré niîrã, yɨɨ ̂re ẽho peórã wee boópã. 
Noopɨákã teeré weetíwɨ. 16  Estéfana yaá wiikãharã kẽrare wamê yeewɨ. 
Ãpêrã maa wãkû nemotisa. 17 Yɨɨ ̂re Cristo wamê yee dutigɨ kũûtiwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  
mɨsâre yɨrɨóse kiti peere yɨɨ ̂re werê dutigɨ oôowĩ. Teeré werê dutigɨ, 
masá ãyuró naâ masisé paka mera werê dutitiwĩ. Yɨɨ ̂  tohô werekã́  maa, 
Cristo kurúsapɨ wẽrisére wãkûti boopã. Masá yɨrɨó nooti boopã.

Õâkɨ ̃hɨ tutuasére, kɨ ɨ̃ ̂  masisére Cristo  
mera masî noo niisé niî

18  Jesu Cristo yee kiti atîro niî. Kɨ ̃ɨ ̂  marîre yɨrɨó sĩrigɨ, kurúsapɨ 
wẽrîkɨ niîwĩ. Teeréta Jesu Cristore ẽho peótirã pekâ meepɨ waaáhã atîro 
niîsama kɨ ̃ɨ ̂  wẽrîkere: “Tohô niî maakãro weé”, niîsama. Marî kɨ ̃ɨ ̂  yɨrɨó 
nookãrã pee maa Cristo kurúsapɨ wẽrîke kiti ãyusé niî. Tee kití mera 
Õâkɨ ̃hɨ tutuasére ĩyâ noo. 19 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro ohâ 
nookaro niîwɨ:

Ãpêrã “Ɨ ̃sâ masirã́  niî”, niîrãsama. Naâ tohô “Masî” 
niisére petikã́  weegɨt́i. Naâ tɨo masísere tuu 
mahámi nɨkokɨ ̃ti, niîkɨ niîwĩ Õâkɨ ̃hɨ.

20 Tohô weérã “Masî peokã” niirã́  mehô niirã́  tohamá. Tohô 
niikã́  ãpêrãre naâ wãkusére buerã́  kẽra meharóta tohamá. Ati 
ɨmɨ ́kohokãhasere uúkũ merirã kẽra meharóta tohamá. Até, ati 
ɨmɨ ́kohokãhase naâ “Tɨo masí” niisére Õâkɨ ̃hɨ atîro weesamí. Teeré 
mehô niisé waro waakã́  weesamí. 21 Õâkɨ ̃hɨ niî petisere masîmi. Tohô 
weégɨ kɨ ̃ɨ ̂  ati nukúkãkãharãre naâ tɨo masíse mera kɨ ̃ɨ ̂re masikã́  
weetíkɨ niîwĩ. Atîro pee ɨákɨ niîwĩ. Naâ Jesu Cristo yee kitire tɨórã, naâ 
ẽho peókã, “Naâre yɨrɨógɨti”, niîkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótirã pee tee kitíre 
tɨórã, “Tohô niî maakãro weé”, niî wãkûkãrã niîwã.

22  Judeu masa Õâkɨ ̃hɨre ẽho peoátoho dɨporo atîro niîsama: “Õâkɨ ̃hɨ 
tutuaró mera weé ĩyokã ĩyâ toharãpɨ diakɨ ̃  ẽho peórãti”, niîsama. Judeu 
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masa niîtirã grego masa pee kẽra ati nukúkãkãharã naâ wãkû merisere 
ẽho peóma. 23  Ɨ ̃sâ pũrikã Cristo kurúsapɨ wẽrîkɨ yee kitire werê. Judeu 
masa teeré tɨórã, tɨsâtisama. Judeu masa niîtirã kẽra tee kitíre tɨórã, 

“Tohô niî maakãrã weemá”, niîsama. 24 Marî Õâkɨ ̃hɨ besékãrãre noó 
Judeu masare, Judeu masa niîtirãre Jesu Cristo yee kiti nikâro noho niî. 
Marî Cristo kurúsapɨ wẽrisé mera atîro masî: “Õâkɨ ̃hɨ tutuagɨ,́ masî 
yɨrɨagɨ niîmi”, niî. 25 Ati ɨmɨ ́kohokãharã Õâkɨ ̃hɨ weesére tohô weé 
maasere weeró noho wãkûma. Nií wee. Õâkɨ ̃hɨ weesé peeta masá masisé 
nemoró niî yɨrɨ nɨka. Apêye Õâkɨ ̃hɨ weékere tutuâtisere weeró noho 
ĩyâma. Nií wee. Kɨ ̃ɨ ̂  weéke peeta masá weesé yɨrɨóro tutuâ nemo.

26  Akawerérã, mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ beseátoho dɨporopɨ niisétikere wãkûya. 
Mɨsâ pehêterãkã ati nukúkãkãhasere masirã́  niîwɨ. Pehêterãkã wiôrã 
niîwɨ. Pehêterãkã wiôrã akawerérã niîwɨ. 27 Kɨ ̃ɨ ̂  ati nukúkãkãhase 
masirã́ re bopôya dutigɨ naâ “Tɨo masítirã niîma” niirã́  nohore besékɨ 
niîwĩ. Tohô niikã́  tutuarã́ re bopôya dutigɨ tutuâtirã peere besékɨ niîwĩ. 
28  Kɨ ̃ɨ ̂  mehô niirã́  masá yabî noorãre besékɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weekã́ , wiôrã 
mehô niirã́  tɨó yãaato niîgɨ tohô weékɨ niîwĩ. 29 Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ 
ĩyóropɨ neê nikɨ ́ “Yɨɨ ̂  ãpêrã yɨrɨóro masî yɨrɨ nɨka”, niî masitisami. 
30 Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ basita Jesu Cristo yarã sãhakã́  weékɨ niîwĩ. Tohô niikã́  
Cristo merata marî masisé kɨó. Kɨ ̃ɨ ̂  merata taha Õâkɨ ̃hɨ marîre “Naâ 
ãyurã́ , yɨrɨó nookãrãpɨ niîma”, niî ĩyâsami. Marî kɨ ̃ɨ yarã́  niî. Tohô 
weégɨ marî pekâ meepɨ waâ bookãrãre yɨrɨ wetíkã weékɨ niîwĩ. 31 Tohô 
weéro Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ ohâkaro nohota niî: “Nikɨ ́ ‘Ãpêrã 
yɨrɨóro niî yɨrɨ nɨka’ niî sĩrigɨ, niîtikãato. Tohô niîro noho oôgɨ, marî 
wiôgɨ peere ‘Tutuâ yɨrɨgɨ niîmi, marîre ãyú butiaro weékɨ niîwĩ’, niiáto”, 
niî ohâ nookaro niîwɨ.

Cristo kurúsapɨ wẽrîke kiti niî

2  Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ Õâkɨ ̃hɨ yee kitire werêgɨ ehâgɨ, atîro weewɨ.́ Pakasé 
uúkũse dia mera masá naâ masisé mera werêtiwɨ. 2  Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ 

niîgɨ, até diakɨ ̃re wãkû nɨrɨwɨ: “Jesu Cristo yee kiti, tohô niikã́  kɨ ̃ɨ ̂  
kurúsapɨ wẽrîke diakɨ ̃re werêgɨti”, niî wãkûwɨ. 3  Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ niîgɨ, 
mehô niigɨ ́ tɨó yãawɨ. Apé tero yɨɨ ̂  tee kitíre keoró werêti boosa niîgɨ, 
nara sãákũkãti. 4-5 Yɨɨ ̂  mɨsâre ẽho peókã ɨágɨ, masirã́  uúkũ wɨase mera 
uúkũtiwɨ. Õâkɨ ̃hɨ tutuasé, kɨ ̃ɨ ̂  masisé oosé mera ẽho peoáto niîgɨ uúkũwɨ. 
Teeré uúkũgɨ, Õâkɨ ̃hɨ tutuaró mera, Espírito Santo mera pee ẽho peókã 
weewɨ.́ Mɨsâre masá wãkû wɨaro noho tɨó ẽho peókã ɨatíwɨ. Tohô weégɨ 
tohô werêwɨ.

Õâkɨ ̃hɨ kɨ ɨ̃ ̂re masiáto niîgɨ Espírito Santore oôke niî
6 Tohô niîmirã, apé terore ɨ ̃sâ atîro weé. Jesu Cristore ãyuró ẽho peórã 

maa pakasé masisé paka mera werê. Teé masisé paka ati nukúkãkãhase 
meheta niî. Tohô niikã́  wiôrã ati nukúkãkãharã yee meheta niî. Naâ masisé 
maatá petirósa. 7 Ɨ ̃sâ ateré uúkũrã, Õâkɨ ̃hɨ yee peere uúkũrã weé. Kɨ ɨ̃ ̂  
masisére, masî nooya marimíkere, masá neê waro tɨotíkere uúkũ. Ati 
nukúkã weeátoho dɨporo Õâkɨ ̃hɨ teé yayiókere “Atîro weegɨt́i”, niî wãkû 
yuu tohakɨ niîwĩ. Marîre yɨrɨoátehere, marî ɨmɨ ̂sepɨ niî nukuatehere 
wãkû yuukɨ niîwĩ. Teeréta uúkũ. 8  Neê nikɨ ́ ati nukúkãkɨ ̃hɨ wiôgɨ ateré 
tɨo masítikɨ niîwĩ. Tɨo masírã pũrikã, Jesu Cristo marî wiôgɨ ãyú yɨrɨagɨre 
kurúsapɨ wẽhetí boopã. 9 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro pee ohâ noo:
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Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re mairã́ re ãyusé apo yuúkɨ niîwĩ. Naâ ĩyâtike, 
naâ tɨotíke niî. Naâ neê kãró wãkû maatike niî, niî ohâ noo.

10 Teé ãyusé marî masîtikere Õâkɨ ̃hɨ Espírito Santo mera marîre masikã́  
weemí. Espírito Santo niî petise diâsa yɨrɨ nɨkasere Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  weesére 
masî peokãmi.

11 Marî ãpí kɨ ̃ɨ ̂  wãkusére masí wee. Kɨ ̃ɨ ̂  sesaro kɨ ̃ɨ ̂  wãkusére tɨó 
yãasami. Até weeró noho Espírito Santo sesaro Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  wãkusére 
masîmi. 12  Marî ati ɨmɨ ́kohokãharã Jesu Cristore ẽho peótirã weeró noho 
wãkú wee. Õâkɨ ̃hɨ marîre Espírito Santore oôkɨ niîwĩ. Tohô weérã kɨ ̃ɨ ̂  
weeró noho wãkusé kɨó. Kɨ ̃ɨ ̂  mera niî petise Õâkɨ ̃hɨ marîre oôkere 
masî. 13  Ɨ ̃sâ ateré uúkũrã, Espírito Santo buêke ɨseri mera uúkũ. Ɨ ̃sâ basi 
masî mɨhatike mera meheta uúkũ. Tohô weérã ɨ ̃sâ Espírito Santore kɨorã́  
kɨ ̃ɨ ̂re kɨorã́ reta buê.

14 Espírito Santore moogɨ ́ atîro weesamí. Õâkɨ ̃hɨ yeekãhasere, Espírito 
Santo buesére ɨatísami. “Tohô niî maakãro weé”, niîsami. Espírito Santo 
mera marî Õâkɨ ̃hɨ yeere masî. Tohô weégɨ kɨ ̃ɨ ̂re moogɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ yeere 

“Tohô niîro weé”, niî tɨo masítisami. 15 Espírito Santore kɨogɨ ́ pee niî 
petise buesére “Keoró niîti?” niî bese masí peokãsami. Atîro weegɨŕe 
Espírito Santore moogɨ ́ pee kɨ ̃ɨ ̂  weesére bese masítisami. 16  Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Neê nikɨ ́ marî wiôgɨ 
wãkusére masîtisami. Neê Õâkɨ ̃hɨre ‘Tohô ɨá’, niî dutî masitisami”, niî ohâ 
nookaro niîwɨ. Tohô niîmikã, marî pee Cristo mera niîrã, kɨ ̃ɨ ̂  wãkusére 
masî.

Paulo “Ɨ ̃sâ Õâkɨ ̃hɨre dará koterã niî” niisé niî

3  Akawerérã, mɨsâ Espírito Santore ãyuró yɨtirã́  weeró noho niîtiwɨ. 
Tohô weégɨ mɨsâre diâsasere werê masitiwɨ. Atîro pee weewɨ.́ 

Mɨsâre diâsatise diakɨ ̃re werêwɨ. Ati nukúkãkãharã Espírito Santore 
moorã́  weeró noho niî yuukã, tohô weewɨ.́ Mɨsâ Cristo yeekãhasere ãyuró 
ẽho peótiwɨ. Tohô weégɨ mɨsâre wimarã́ re uúkũgɨ weeró noho werêwɨ. 
2  Wimarã́  atîro weesamá. Õpêri mirí duutírã, õpekṍ diakɨ ̃  mirisamá. 
Naâre baasére ekatísama. Buesé baasé ekasé weeró noho niî, niî sĩriro 
weé. Wimarã́ re õpekṍ mióro weeró noho mɨsâre atîro weewɨ.́ Mɨsâre 
diâsatise buîkãhasere buê wãkowɨ. Yɨɨ ̂  mɨsâre diâsasere buekã́  maa, 
masî põo tẽóti boopã. Meharóta nikâroakãre yɨɨ ̂  diâsasere buekã́ , tɨotí 
boosa. 3  Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peótirã weeró noho niî yuhûpɨ. Mɨsâ 
amêri ɨó. Amêri ĩyâ sĩri wee. Tohô weérã Jesu Cristore ẽho peótirã ati 
nukúkãkãharã weeró noho weé. 4 Mɨsâ atîro uúkũsa: “Yɨɨ ̂  Paulo yaa 
kurakɨ ̃hɨ niî.” Ãpí “Yɨɨ ̂  Apolo yaa kurakɨ ̃hɨ niî”, niísa. Tohô niîrã, ati 
nukúkãkãharã weeró noho uúkũrã weé.

5 Yɨɨ ,̂ Apolo mera ɨ ̃sâ mehô niirã́  niî. Õâkɨ ̃hɨre dará wãya koterã 
niî. Tohô weérã ɨ ̃sâre “Naa yaá kurakãharã niî”, niîtikãya. Ɨ ̃sâ weresé 
mera mɨsâ marî wiôgɨ Jesu Cristore ẽho peówɨ. Ɨ ̃sâ nɨkɨ Õâkɨ ̃hɨ werê 
dutikere werêwɨ. 6 Yɨɨ ̂  neê waro mɨsâre werê wãkowɨ. Nikɨ ́ otegɨ ́ weeró 
noho weewɨ.́ Beró Apolo mɨsâre buê nemo peokɨ niîwĩ. Otesére akó piôkɨ 
weeró noho weékɨ niîwĩ. Õâkɨ ̃hɨ pee teeré pĩrí bɨkɨâ mɨhakã weékɨ niîwĩ. 
Teeré tohô weégɨ, mɨsâre nemoró ẽho peókã weékɨ niîwĩ. Nemoró kɨ ̃ɨ ̂  
ɨaró weekã́  weékɨ niîwĩ. 7 Otegɨ,́ tohô niikã́  akó piogɨ ́ mehô niirã́  niîma. 
Õâkɨ ̃hɨ pũrikã teeré pĩrikã́  weegɨ ́ niîmi. 8  Werê mɨtakɨ, beró kɨ ̃ɨ ̂re buê 
siru tuugɨ kẽra nikâro noho niîma. Õâkɨ ̃hɨ naâ nɨkɨre keoró naâ weékere 
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wapa yeégɨsami. 9 Ɨ ̃sâ Õâkɨ ̃hɨ yarã niî. Kɨ ̃ɨ ̂re nikâro noho dará kote. 
Mɨsâ kɨ ̃ɨ ̂  dararí dita weeró noho niî.

Tohô niikã́  wií kɨ ̃ɨ ̂  yeê nɨkari wii weeró noho niî. 10 Yɨɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨ wee 
tamúse mera mɨsâre buêgɨ, atîro weewɨ.́ Wií nɨkó merigɨ weeró noho 
mɨsâre ãyuró buê nɨkawɨ. Ãpêrã mɨsâre buê nemorã, tií wiire wee 
turiá mɨharã weeró noho weérã weemá. Tií wiire wee yapá dareo sĩrirã, 
ãyuró weeró ɨá. 11 Õâkɨ ̃hɨ masaré yɨrɨó dutigɨ Jesu Cristore kũûkɨ niîwĩ. 
Kɨ ̃ɨ ̂  nikɨtá masaré yɨrɨógɨ niîmi. Yɨɨ ̂  mɨsâre tee kitíre buê nɨkawɨ. Neê 
ãpí, Õâkɨ ̃hɨ tohô kũû nɨkake Jesu Cristo yee kitire dɨka yuú masitisami. 
12  Wiiré weérã, atîro weé noo. Ouro, prata noho mera, ɨ ̃tâ peeri wapa 
bɨhɨśe mera yeê bui peo noo. Ãpêrã yukɨ ́ mera, pũrî mera, ãrɨpagɨ ́ 
mera wee masí noo. Até weeró noho nikɨ ́ ãyusé warore mɨsâre buê 
boosami. Ãpí mehô niisé maatá petisére buê boosami. 13  Ati ɨmɨ ́koho 
petikã́ , Õâkɨ ̃hɨ naâ nɨkɨre naâ buêkere bahû yoaropɨ besegɨśami. Nikɨ ́ 
ourore pekâ meepɨ beségɨ weeró noho weegɨśami. Naâ ãyuró ou yãâro 
buêpari? niîgɨ, tohô weegɨśami. 14 Nikɨ ́ ãpêrãre ãyuró buê turia mɨhake 
niî nukukãrosa. Nikâ wii ɨ ̃tá wapa bɨhɨśe mera weéka wii ɨ ̃hɨ ̂tiro 
weeró noho niî nukurosa. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  darákere wapa yeégɨsami. 15 Ãpí 
ãyuró buê turia wãkatigɨ peere kɨ ̃ɨ ̂  buêke petiá waârosa. Pũrî mera 
weéka wii weeró noho ɨ ̃hɨ ̂  diha waârosa. Kɨ ̃ɨ ̂  tií wii ɨ ̃hɨrí kura duti 
wihákɨ weeró noho niîgɨsami. Kɨ ̃ɨ yeé niî petise ɨ ̃hɨ ̂  petia waârosa. Kɨ ̃ɨ ̂  
nikɨtá pekâ meepɨ waâ bookɨ yɨrɨ wetígɨsami.

16  Mɨsâ masí weeti? Mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ wii weeró noho niî. Espírito Santo 
mɨsâpɨre niîmi. 17 Mɨsâre “Õâkɨ ̃hɨ wii weeró noho niî” niîro, kɨ ̃ɨ yarã́  
waro niî, niî sĩriro weé. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ yarã́ re dohórẽkã 
weegɨŕe pekâ meepɨ buîri darêgɨsami.

18  Mɨsâ basi atîro wãkû maatikãya: “Yɨɨ ̂  ati ɨmɨ ́kohokãharã wãkû 
wɨaro weeró noho masî yɨrɨa”, niîtikãya. Atîro pee niîya. “Neê masîtisa”, 
niîya. Tohô uúkũgɨ pũrikãre Õâkɨ ̃hɨ masigɨ ́ waro waakã́  weegɨśami. 
19 Ati ɨmɨ ́kohokãharã naâ “Tɨo masí” niisé Õâkɨ ̃hɨ ĩyóropɨre tohô niî 
maase niî. Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ atîro niî ohâ nookaro niîwɨ: 

“Ati nukúkãkãharã naâ masisé mera ‘Weerã́ ti’ niirã́ re Õâkɨ ̃hɨ naâ 
wãkusére tuu mahámi nɨkokãsami”, niî ohâ nookaro niîwɨ. 20 Apêropɨ 
kẽrare Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro ohâ nemo nookaro niîwɨ: 

“Marî wiôgɨ ati ɨmɨ ́kohokãharã wãkusére masîmi. Naâ masisére ĩyâgɨ, 
‘Mehô niisé niî’, niîsami”, niî ohâ nookaro niîwɨ. 21 Tohô weérã mɨsâre 
buegɨŕe “Ãpêrã yɨrɨóro niîmi”, niîtikãya. “Yɨɨ ̂  Paulo yaa kurakɨ ̃hɨ niî”, 
niîtikãya. Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre ãyuró waakã́  ɨágɨ, atîro weékɨ niîwĩ. Niî 
petisere oôkɨ niîwĩ. 22  Yɨɨ ̂re, Apolore, Pedrore mɨsâre wee tamú dutigɨ 
oôokɨ niîwĩ. Tohô niikã́  ati nukúkãkãhasere, marî katisére oôkɨ niîwĩ. 
Apêye, wẽrîka bero katî nukuatehere oôkɨ niîwĩ. Niî petise mɨsa yeé niî. 
23  Apêye kẽrare mɨsâ Cristo yarã niî. Tohô niikã́  Cristo kẽra Õâkɨ ̃hɨ 
yagɨ niîmi.

Jesu Cristo yee kitire wererã́  naâ weesétike niî

4  Ɨ ̃sâre mɨsâ atîro wãkuró ɨá. “Cristore dará wãya koterã niîma”, niiró 
ɨá. Ɨ ̃sâ Õâkɨ ̃hɨ yee kiti too dɨpórokãharã masîtikere werê koterã niî. 

2  Marî darasé kɨórã, marî wiôgɨ dutîkaro nohota keoró weeró ɨá. Tohô 
weekã́ , marîre ẽho peósami. 3 Mɨsâ yɨɨ ̂re “Paulo Õâkɨ ̃hɨ yeekãhasere 
ãyuró daramí” niikã́  ou niîtikã, neê wãkû keti wee. Meharóta wiôrã 
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naâ bese wɨáropɨ miáakã kẽrare, wãkû keti wee. Yɨɨ ̂  basi kẽra besé 
wee. 4 Yɨɨ ̂  darasére yãâro tɨó yãatisa. Tohô niîmigɨ, “Teé ãyú niî”, niî 
masitisa. Marî wiôgɨ diakɨ ̃  yɨɨ ̂  weesére besesamí. 5 Tohô weérã ãpêrã 
weékere bese yuútikãya. Marî wiôgɨre yuû kueya. Kɨ ̃ɨ ̂  atîgɨ, niî petise 
masá masîtike yayióropɨ niîkere bahúrẽgɨsami. Masá naâ wãkurópɨ 

“Atîro weegɨt́i” niîke kẽrare ĩyogɨśami. Tii nɨmɨ ́ niikã́  Õâkɨ ̃hɨ naâ nɨkɨ 
ãyuró weesétikere “Keoró ãyuró weewɨ ”́, niîgɨsami.

6 Akawerérã, ãyusére mɨsâre ɨa sãá. Tohô weégɨ Apolo, yɨɨ ,̂ ɨ ̃sa 
yeékãhase mera mɨsâre wereápɨ. Ɨ ̃sâ weeró noho nikâro mera niiáto 
niîrã tohô weeápɨ. Ɨ ̃sâ weesére ĩyâ kũuya. Tohô weérã, mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ yee 
kiti ohâka pũripɨ niîro nohota weerã́ sa. Tii pũrípɨ dutîtise nohore yɨrɨó 
kehosome. Tohô niikã́  “Ɨ ̃sâre buegɨ ́ pee masî yɨrɨ nɨkami mɨsâre buegɨ ́ 
yɨrɨóro”, niîsome.

7 Mɨsâ ãpêrã nemoró ãyurã́  nií wee. Masî yɨrɨ nɨkarã nií wee. Niî 
petise mɨsâ kɨosé Õâkɨ ̃hɨ oôke diakɨ ̃  niî. Kɨ ̃ɨ ̂  oôka bero niîmikã, too 
pũríkãre deró weérã mɨsâ basi bokákaro weeró noho tɨó yãati? 8  Mɨsâ 
atîro wãkû: “Niî petise kɨó peokã, yẽe nohó dɨsá wee”, niísa. Ɨ ̃sâ toopɨ ́ 
niîtiri kura mɨsâ wiôrã masî yɨrɨ nɨkarã weeró noho tɨó yãasa. “Niî 
petise masî peokã”, niísa. Tohô niîrã, ɨ ̃sâre wee tamúro ɨatírã weeró 
noho niîrã weésa. Mɨsâ diakɨ ̃hɨt́a wiôrã niikã́  pũrikãre, ãyú yɨrɨa boosa. 
Ɨ ̃sá kẽra mɨsâ mera wiôrã niî tamu boosa. 9 Yɨɨ ̂  atîro pee tɨó yãa. 
Õâkɨ ̃hɨ ɨ ̃sâre Jesu Cristo bese kũúkãrãre niî petirã dokapɨ mehô niirã́  
kũûkaro weeró noho tɨó yãa. Ɨ ̃sâ wẽhé kõa nooahã weeró noho niî. Niî 
petirã, atí ditakãharã, ɨmɨ ̂sekãharã ɨ ̃sâ pietíkã ĩyâsama. 10 Cristo yee 
kitire werekã́ , ati nukúkãkãharã ɨ ̃sâre “Tɨo masítirã niîma”, niîsama. 
Mɨsâ pee “Cristo yee kitire masî peokã”, niísa. Ɨ ̃sâ mɨsâ ĩyakã́ ta, tutuá 
wee. Mɨsâ pũrikã “Ɨ ̃sâ tutuarã́  niî”, niísa. Masá ɨ ̃sâre mehô niirã́  weeró 
noho ĩyâkãma. Mɨsâ peere wio pesáse mera ĩyâsama. 11 Neê waropɨta 
ɨ ̃sâ pietí nɨkawɨ. Nikâroakã kẽrare tohôta yapatíkã. Ɨhá boâ, ako wɨó, 
sutí moó. Masá ɨ ̃sâre tãrapéma. Wií ɨ ̃sa yaá wii waro moó. 12  Ɨ ̃sâ baâ 
sĩrise nohore, ɨ ̃sâ sutí sãyâ sĩrise nohore duú sĩrirã, atîro weé. Ɨ ̃sâ basi 
ɨpɨt́ɨ dará pietí. Masá ɨ ̃sâre yãâro uúkũkã, naâre ɨ ̃sâ pee “Ãyuró waaáto”, 
niî sẽri basá. Ɨ ̃sâre yãâro weekã́ , tohô tɨó yãakã.

13 Masá ɨ ̃sâre yãâro uúkũkã, naâre ãyuró mera apó merikã. Ati 
ɨmɨ ́kohokãhase naâ kõâke, naâ ɨatísere weeró noho ɨ ̃sâre ĩyâma. Neê 
waropɨ tohô yabî nɨkakãrã meharóta yabî nukuma taha. 14 Mɨsâre bopôya 
dutigɨ meheta ohâ. Mɨsâre maígɨ, yɨɨ ̂  põrare weeró noho keoró wãkukã́  
ɨágɨ werê merikã.

15 Mɨsâ pãharã́  pɨámukãsetiri mil Cristo yee kitire buerã́  kɨo masí. Tohô 
pãharã́  kɨotá basiómikã, nikɨtá niîsami mɨsâre werê mɨtakɨ. Teé Jesu 
Cristo masaré yɨrɨógɨ atîkɨ niîwĩ niisé kitire yɨɨt́a werê mɨtawɨ. Mɨsâ 
tee kitíre tɨórã, kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peó nɨkawɨ. Tohô weégɨ yɨɨ ̂  mɨsâ pakɨ weeró 
noho niî. Mɨsá kẽra yɨɨ ̂  põra weeró noho niî. 16 Tohô weégɨ mɨsâre 
atîro weekã́  ɨá. Yɨɨ ̂  weesétisere ĩyâ kũu wee sirú tuuya. 17 Yɨɨ ̂  teeré ɨa 
sãágɨ, Timóteore mɨsâ tiropɨ oôogɨ weé. Kɨ ̃ɨ ̂re maí. Kɨ ̃ɨ ̂  yɨɨ ̂  makɨ weeró 
noho niîmi. Marî wiôgɨ yeere keoró weé nukumi. Yɨɨ ̂  Cristore ẽho peógɨ 
weesétisere kɨ ̃ɨ ̂  mɨsâre werêgɨsami. Yɨɨ ̂  niî petirã Cristore ẽho peórãre, 
niî petiropɨ niirã́ re werêke nohoreta werêgɨsami. 18  Nikarérã mɨsâ atîro 
wãkúsa: “Ɨ ̃sâ ãpêrã nemoró ãyuró weé yɨrɨ nɨka”, niísa. Teeré niîrã, 
“Paulo atîsome”, niî wãkúsa.
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19 Yɨɨ ̂  pee “Õâkɨ ̃hɨ ɨakã́ , maatá mɨsâ tiropɨ waâgɨti”, niî wãkû. “Toopɨ ́ 
waâgɨ, naâ tohô niî uúkũrãre ĩyâgɨti”, niî. Teé sesarore ĩyâsome. “Naâ 
Õâkɨ ̃hɨ tutuasé mera weetí naa? niî ĩyâgɨti”, niî. 20 Õâkɨ ̃hɨ wiôgɨ niisé 
atîro niî. Kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró, kɨ ̃ɨ ̂  tutuaró mera weekã́  ɨamí. Uúkũse ɨseri mera 
diakɨ ̃  yɨtikã́  ɨatími. 21 Yẽeré ɨasarí mɨsa? Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ waâgɨ, yãâro 
weesé wapa mɨsâre tutikã́  ɨasarí? Ou ãyuró weesé wapa pee maisé mera 
werê merikã ɨasarí nee?

Yãâro weegɨŕe kõâ wĩro dutise niî

5  Mɨsa yeé kiti atopɨ ́ bɨsɨ ̂  tɨo. Teeré tɨógɨ, tɨo mariáwɨ. Atîro tɨó. Nikɨ ́ 
mɨsâ merakɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ nɨórẽkore emâ, nɨmôtiapɨ. Tohô weesére 

Õâkɨ ̃hɨre ẽho peótirãpɨta neê weetíma. Yãâ yɨrɨa. 2  Mɨsâ “Ãpêrã nemoró 
ãyuró weé yɨrɨ nɨka”, niîti yuhûpɨ? Bɨhâ wetiro noho oôrã, mɨsâ bɨhâ 
wetitiaparo. Bɨhâ wetirã pũrikã, kɨ ̃ɨ ̂re kõâ boopã. Mɨsâ mera nerê nemo 
dutiti boopã. 3  Yɨɨ ̂  atopɨ ́ niîmigɨ, yɨɨ ̂  wãkusé mera mɨsâ tiropɨ niîgɨ 
weeró noho tɨó yãa. Tohô weégɨ kɨ ̃ɨ ̂  yãâro weegɨŕe mɨsâ mera niigɨŕe 
“Kõaró ɨá”, niî toha. 4 Marî wiôgɨ Jesu Cristo dutiró mera mɨsâre nerê 
duti. Yɨɨ ́ kẽra yɨɨ ̂  wãkusépɨ mɨsâ tiropɨ niî tamugɨti. Marî wiôgɨ Jesu 
kẽra kɨ ̃ɨ ̂  tutuasé mera mɨsâ tiropɨ niîgɨsami. 5 Mɨsâ tohô nerêrã, pakɨ ́ 
nɨórẽkore nɨmôtigɨre kõâkãya. Wãtî kɨ ̃ɨ ̂  ɨpɨré deró weé sĩrigɨ weeáto 
niîrã tohô duúkãya. Tohô weekã́ , kɨ ̃ɨ ̂  ɨpɨ ́ pietírosa. Tohô pietígɨ, kɨ ̃ɨ ̂  
yãâro weesére duu boósami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weéka bero marî wiôgɨ Jesu ati 
nukúkãpɨ atîgɨ, kɨ ̃ɨ ̂re yɨrɨógɨsami.

6  Yãâro weegɨ ́ mɨsâ wateropɨ niîsami. Tohô weérã “Ɨ ̃sâ pee ãpêrã 
yɨrɨóro ãyuró weé yɨrɨ nɨka”, niîtikãya. Yãâro weesére niî petirã pẽri 
peháta wió niî. Mɨsâ atîro niî wɨasere masí weeti? “Pãú weérã bɨkɨáto 
niîrã fermento wamêtisere moresamá. Naâ kãroákã moremíkã teé niî 
petiropɨ sesâa waása”, niî noo. Até weeró noho masá naâ yãâro 
weesére pẽri pehá waâsama. 7 Tohô weérã pẽri pehári niîrã, teé yãasé 
dohórẽsere kõâkãya. Teeré kõârã, mɨsâ ãyurã́  toharã́ sa. Judeu masa 
Páscoa bosê nɨmɨ dɨporo pãú bɨkɨasé mera morékere kõâsama. Tií bosê 
nɨmɨre moreyá marisé diakɨ ̃re baâsama. Teé weeró noho mɨsâ atîro 
weerã́ sa. Yãasé dohórẽsere kõârã, pãú moreyá marisé weeró noho 
toharã́ sa. Ãyurã́  toharã́ sa niîtiro maa, ãyurã́  niî toha. Cristo kɨ ̃ɨ ̂  basita 
marî yãâro weesére kõâgɨ wẽhé noo tohakɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  Páscoa niikã́  
ovelha naâ wẽhékɨ weeró noho niîmi. 8  Tohô weérã too dɨpóro yãâro 
weesétikere duuró ɨá. Diakɨ ̃hɨ ́ wee soóro mariró weesétiro ɨá. Yãâro 
weesétiro mariró niiró ɨá.

9 Yɨɨ ̂  too dɨpóro ohâ mɨtaka pũripɨ atîro ohâwɨ. “Numiâre ame 
tãrá baha keatirã mera bapâtitikãya”, niî ohâwɨ. 10 Yɨɨ ̂  tohô ohâgɨ, 

“Ati nukúkãkãharãre bapâtiti butiakãya”, niîgɨ meheta weewɨ.́ Ati 
nukúkãpɨre noó ɨaró weerã́  niîma. Ame tãrárã, ɨâri pehase bɨkɨrã, 
yaharã́ , Õâkɨ ̃hɨ mehereta ẽho peórã niîma. Yɨɨ ̂  tohô niî butiaka bero 
niikã́  maa, mɨsâ noó waârã waâ boopã. 11 Yɨɨ ̂  atîro pee niîwɨ: “Noó 
‘Jesu Cristore ẽho peó’ niîmigɨ, yãâro weegɨ ́ mera bapâtitikãya. Ame 
tãrágɨ nohore, ɨâri pehagɨ nohore, noó masá naâ yeêkãrãre ẽho peó 
maagɨ nohore bapâtitikãya. Tohô niikã́  yãâro tutisé pihagɨre, keasé 
bɨkɨre, yahagɨŕe neê bapâtitikãya. Neê kãró naâ ‘Jesu Cristore ẽho peó’ 
niîmirã, yãâro weerã́  mera baâtikãya”, niîwɨ. 12-13  Yɨɨ ̂  Jesu Cristore 
ẽho peótirãre buîri daré wee. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  basi naâre buîri darêgɨsami. 
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Mɨsâ pũrikã mɨsâ mera niirã́ re naâ yãâro weekã́ , buîri darêya. Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ ohâkaro nohota weeyá. Atîro ohâ nookaro niîwɨ: 
“Nikɨ ́ mɨsâ watero niigɨ ́ yãâro weegɨŕe kõâ wĩroya”, niîwɨ. Tohô weérã 
kɨ ̃ɨ ̂re kõâkãya.

Jesu Cristore ẽho peórãre mehêkã waakã́ , 
werê sãatirãta amêri apoyá niisé niî

6  Jesu Cristore ẽho peórã naâ merakãharã mera uarã́  noho atîro 
weesamá. Beserí masa Jesu Cristore ẽho peótirã tiropɨ bese dutírã 

waâsama. Tohô weetíkãro ɨá. Mɨsâ merakãharã Jesu Cristore ẽho peórãre 
bese dutíro ɨá. 2  Mɨsâ masísa. Ati nukúkã petíka bero Jesu Cristo yarã 
ati nukúkãkãharãre beserã́ sama. Mɨsâ ati nukúkãkãharãre beserã́ sama 
niîrã, too pũríkãre deró weérã ateákãre bese masí weeti? 3 Mɨsâ masí 
weeti? Ati ɨmɨ ́koho petikã́ , marî Õâkɨ ̃hɨre werê koterã ɨmɨ ̂sepɨ 
niîmikãrã kẽrare beserã́ sa. Tohô beserã́ sa niîrã, ati ɨmɨ ́kohokãhase 
mɨsâ dɨsâ sooke maa tãhása. 4 Ati ɨmɨ ́kohokãhase mehô niisé mera 
mɨsâ amêri uâ. Teeákã mera uârã, atîro weé. Mɨsâ beserí masare “Mehô 
niirã́  noho niîma” niîmirã, naâ tiropɨ bese dutírã waâ. 5 Até maa mɨsâre 
bopôyato niîgɨ tohô niî. Mɨsâ wateropɨre neê nikɨ ́ masigɨ ́ noho ateré 
beseákɨhɨ marí butiati?

6  Niikã́  maa, kɨ ̃ɨ ̂re bese dutíro noho oôrã, Jesu Cristore ẽho peótirã tiro 
pee mɨsâ merakãharãre werê sãarã waâ. Tohô weekã́  ãyú niîti mɨsâre? 
7 Mɨsâ basi amêri uârã, tohô weé maakãrã weé. Mɨsâre yãâro weesére 
tohô tɨó yãakã, nemoró ãyu boósa. Naâre werê sãaro noho oôrã, naâ 
yahasére yayió sãarã, tohô tɨó yãakãya. 8  Mɨsâ basita Jesu Cristore ẽho 
peórã mɨsâ akawerérãre yãâro weé. Naa yeére yahása.

9 Mɨsâ masí weeti? Yãâro weerã́  Õâkɨ ̃hɨ tiropɨ waâsome. Mɨsâ noó 
ɨaró wãkû maatikãya. Atîro weesétirã, ɨmɨ ̂sepɨre waâsome. Mamâ 
piha noó ɨaró ame tãrá baha keatirã noho waâsome. Noó masá naâ 
yeêkãrãre ẽho peórã noho waâsome. Nɨmôtirã, marâpɨtirã ãpêrãre ame 
tãrá baha keatirã noho waâsome. Noó ɨmɨá basi yãâro weerã́  noho, 
numiâ basi yãâro weerã́  noho ɨmɨ ̂sepɨ waâsome. 10 Tohô niikã́  yaharã́ , 
ɨâri pehase bɨkɨrã noho, keasé bɨkɨrã, tutisé piharã, wee soóse mera 
yaharã́  Õâkɨ ̃hɨ tiropɨ waâsome. 11 Too dɨpóropɨre mɨsâ nikarérã ateré 
tohôta weesétikãrã niîwɨ. Nikâroakãre akobohó, dɨka yuú nookãrãpɨ niî. 
Õâkɨ ̃hɨ yarã niî. Marî wiôgɨ Jesu mera, tohô niikã́  Espírito Santo mera 
Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre “Ãyurã́  niîma”, niî ĩyâsami.

Marî ɨpɨ ́ Cristo yaa ɨpɨ niî niisé niî
12  Masá atîro uúkũ wɨasama: “Marî weé sĩrisere noó ɨaró wee masí.” 

Tohôta niî, niîro peea. Apêye marî weé sĩrise marîre wee tamútisa. 
Marî ɨaró weégɨ weé niîgɨ, teeré tohô weé wãyatikãro ɨá. 13 Apêye naâ 
uúkũ wɨase diakɨ ̃hɨ ́ niî. Atîro niî: “Baasé ãyú niî paâgare. Paâga pee 
baâ sãakaha niî.” Õâkɨ ̃hɨ pee até pɨáropɨre petikã́  weegɨśami. Apêye 
pee diakɨ ̃hɨ ́ nií wee. Õâkɨ ̃hɨ ɨpɨ ́ weégɨ, ame tãrá baha keatiatihi ɨpɨre 
weetíkɨ niîwĩ. Mari yaá ɨpɨ Jesu Cristo ɨaró weeátihi ɨpɨ niî. Kɨ ̃ɨ ̂  tii ɨpɨ ́ 
wiôgɨ niîmi. 14 Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  tutuaró mera marî wiôgɨ yaa ɨpɨre masókɨ 
niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re masókaro nohota marî ɨpɨré masogɨśami.

15 Mɨsâ masí weeti? Mɨsa yaá ɨpɨ, Cristo yaa ɨpɨ mera amé sɨa. Marî 
tohô niî niîrã, Cristo yaa ɨpɨre atîro weetá basió wee. Ame tãrá wapá 
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taago yaa ɨpɨ mera tii ɨpɨŕe amé sɨota basió wee. 16  Masí weeti? Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Ɨmɨ,́ numiô mera niîgɨ, 
naâ pɨárã niîmirã, nikâ ɨpɨ weeró noho tohasamá”, niî ohâ nookaro niîwɨ. 
Tohô weérã mɨsâ yãagó mera niîrã, yãarã́  tohása. Koô mera nikâ ɨpɨ 
tohárã weésa. 17 Nikɨ ́ Jesu Cristo marî wiôgɨ mera amé sɨagɨ pee maa, 
naâ pɨárãpɨta nikâ ɨpɨ tohá, nikâro noho wãkusé kɨosamá.

18  Neê ãpêrãre ame tãrá baha keatisere wãkû maatikãya. Apêye marî 
yãâro weesére marî ɨpɨ ́ mera weetísa. Marî ame tãrá baha keatirã pee, 
marî ɨpɨ ́ dohórẽrã weé. 19-20 Mɨsâ masí weeti? Marîre Õâkɨ ̃hɨ Espírito 
Santore oôokɨ niîwĩ. Mari yaá ɨpɨ Espírito Santo yaá wii niî. Tohô weérã 
marî ɨpɨ ́ mera noó ɨaró wee masí wee. Jesu Cristo marîre maígɨ, kɨ ̃ɨ yarã́  
niiáto niîgɨ wẽrî wapa yeékɨ niîwĩ. Tohô weérã marî ɨpɨ ́ mera Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  
ɨaró pee wee masí. Atîro weekã́ , ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró wãkûrãsama.

Nɨmôtisekãhase niî

7  Nikâroakãre mɨsâ sẽrí yãa ooka pũrire yɨtigɨt́i. Nɨmôtitikã, 
marâpɨtitikã ãyúkã, ãyuró pee. 2  Tohô niîmikã, toopɨŕe pãharã́  ãpêrã 

noó ɨaró ame tãrá baha keatisama. Tohô weérã ɨmɨá naâ nɨkɨ nɨmôtiro ɨá. 
Numiâ kẽra naâ nɨkɨ marâpɨtiro ɨá. 3  Ɨmɨ ́ kɨ ̃ɨ ̂  nɨmó mera ãyuró niisétiato. 
Koó kẽra kɨ ̃ɨ ̂  mera meharóta niisétiato. 4 Marâpɨtigo atîro niîtikãato: 

“Yɨɨ ̂  ɨaró weegóti”, niîtikãato. Koô marapɨ ́ niî yuukã, “Kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weegóti”, 
niiáto. Nɨmôtigɨ kẽra “Yɨɨ ̂  ɨaró weegɨt́i”, niîtikãato. Kɨ ̃ɨ ̂  nɨmó niî yuukã, 

“Koô ɨaró weegɨt́i”, niiáto. 5 Koô atîro weeáto. Koô marapɨ ́ koô mera niî 
sĩrikã, yɨtiáto. Kɨ ̃ɨ ́ kẽra koôre yɨtiáto. Õâkɨ ̃hɨre sẽrirã́ tirã, tiikése nɨmɨri 

“Marî wee wɨáro noho weetíkãrã” niî apóka bero pũrikã tohô weetíkãato. 
Sẽrí tua ehaka beropɨ too dɨpóro niisétikaro nohota marapɨ ́ mera, nɨmó 
mera niiáto taha. Tohô weetíkã, wãkû tutuatikã, wãtî mɨsâre yãâro wee 
dutí boosami. Ãpêrã mera noó ɨaró ame tãrá maakã wee boósami.

6  Yɨɨ ̂  mɨsâre ateré dutî butiase weeró noho uúkũgɨ meheta weé. Mɨsâ 
tohô weé sĩrikã, ãyurósa niîgɨ, tohô niî. 7 Yɨɨ ̂  atîro wãkû. Yɨɨ ̂  mɨsâ niî 
petirãre yɨɨ ̂  weeró noho nɨmô marirã́  niikã́  ɨamísa. Õâkɨ ̃hɨ pee masa 
nɨkɨŕe naâ weé põo tẽoátehere kũûkɨ niîwĩ. Ãpêrãre nɨmô mari dutígɨ ou 
marâpɨ mari dutígɨ kũûkɨ niîwĩ. Ãpêrã peere nɨmôti dutigɨ, marâpɨti  
dutigɨ kũûkɨ niîwĩ.

8  Nikâroakã mɨsâ nɨmô marirã́ re, marâpɨ marirã́ re, wapê wiia numiare 
niîgɨti. Mɨsâ yɨɨ ̂  weeró noho nɨmôtitikã, marâpɨtitikã, ãyú niî. 9 Ɨmɨá 
numiâ mera niî sĩrirã põo tẽótirã noho nɨmôtiato. Numiâ kẽra meharóta 
marâpɨtiato. Naâ nɨmôtikã, marâpɨtikã, nemoró ãyú. Naâ numiâ mera, 
ɨmɨá mera niî sĩrirã, pietítikãato.

10 Yɨɨ ̂  marâpɨtirãre, nɨmôtirãre atîro dutî. Até marî wiôgɨ dutisé niî. 
Yɨɨ ̂  teeré werê turia. Numiô koô marapɨŕe kõâtikãato. 11 Kõâgo pũrikã, 
ãpí mera nɨórẽtikãato. Marapɨ ́ niîmikɨ mera apotígo, nikotá tohaáto.  
Ɨmɨ ́ kẽra meharóta kɨ ̃ɨ ̂  nɨmoré neê kõâtikãato. Kɨ ̃ɨ ́ kẽra kɨ ̃ɨ ̂  nɨmó  
niîko mera apotígɨ, meharóta tohaáto.

12  Ãpêrã maa, yɨɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ niîgɨ, yɨɨ ̂  wãkusére atîro 
niîgɨti. Teé wãkusé marî wiôgɨ yɨɨ ̂re buêke meheta niî. Atîro niîgɨti. 
Nikarérã mɨsâ Jesu Cristore ẽho peótigore nɨmôti boosa. Koô mɨɨ ̂  mera 
niî nuku sĩrikã, kõâtikãya. 13  Meharóta ẽho peótigɨre marâpɨtigo kẽra 
mɨɨ ̂  mera kɨ ̃ɨ ̂  niî nuku sĩrikã, kõâtikãya. 14 Naâ mɨsâ mera niî yuukã 
Õâkɨ ̃hɨ naâre ãyuró weesamí. Tohô weérã mɨsâ põra Jesu Cristore ẽho 
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peótirã põra weeró noho niîtisama. Õâkɨ ̃hɨ mɨsâ põrare ãyuró weesamí. 
15 Noó Jesu Cristore ẽho peótigɨ kɨ ̃ɨ ̂  nɨmoré kõâ sĩrigɨ noho pee kõaáto. 
Jesu Cristore ẽho peótigo kẽra koô marapɨŕe kõâ sĩrigo noho kõaáto. 
Õâkɨ ̃hɨ marî ãpêrã mera ame kẽése mariró niisétikã ɨamí. Naâ kõâ 
sĩrikã, ãyurósa. 16  Kõâ noogo “Yɨɨ ̂re kõâtikã, yɨɨ ̂  marapɨre Jesu Cristore 
ẽho peókã wee masí boopã”, niîta basió wee. Kõâ noogɨ kẽra “Yɨɨ ̂re 
kõâtikã, yɨɨ ̂  nɨmore Jesu Cristore ẽho peókã wee masí boopã”, niîta basió 
wee.

17 Tohô niîmikã, ateré yɨɨ ̂  niî petirokãharã, Jesu Cristore ẽho peóri 
kurakãharãre dutî. Mɨsâ nɨkɨ Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre neê waro beserí kura 
niisétikaro nohota atóka tero kẽrare niisétiro ɨá. 18  Õâkɨ ̃hɨ nikɨré 
õrekɨhɨ ́ yapa kasero yehê kõa nookɨre bese boósami. Kɨ ̃ɨ ̂re besekã́ , 
meharóta yehê kõa nookɨ niiáto. Noó yehê kõa nootikɨre besekã́  
kẽrare, meharóta yehê kõa nootikɨ niiáto. 19 Yehê kõa nookɨ, yehê kõa 
nootikɨ niisé wapa marí. Õâkɨ ̃hɨ dutisére weesé pee wapatí yɨrɨ nɨka. 
20 Niî petirã Õâkɨ ̃hɨ besé nɨkaka tero niîkaro nohota niî nukukãro ɨá. 
21 Õâkɨ ̃hɨ dará koterãre bese boósami. Tohô besekã́ , mɨsâ dará kotesere 
wãkû ketitikãya. Apé tero mɨsâre mɨsâ wiôrã wiháa dutirãsama. Ãyú niî. 
Naâ tohô niikã́ ta, wiháa bakeoya. 22  Õâkɨ ̃hɨ marî wiôgɨ Jesu Cristore ẽho 
peó dutigɨ mɨsâre besékɨ niîwĩ. Mɨsâre besé nɨkaka terore dará koterã 
niîkãrã niîwɨ. Nikâroakã maa atîro niî. Tohô dará koterã niîmirã, Jesu 
Cristo yarã niî tĩharã, dará kotesere wiháakãrã weeró noho niî. Kɨ ̃ɨ 
yeékãhasere dará. Ãpêrã kẽra kɨ ̃ɨ ̂  besé nɨkari kurare dará kotetirã 
niîkãrã niîwã. Nikâroakã maa Jesu Cristore dará koterã weeró noho 
niîma. 23  Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre maígɨ, kɨ ̃ɨ yarã́  niiáto niîgɨ Jesu Cristo wẽrisé 
mera wapa yeékɨ niîwĩ. Tohô weérã masaré dará koterã weeró noho 
niîtikãya. 24 Õâkɨ ̃hɨ neê waro besé nɨkaka tero mɨsâ niisétikaro nohota 
niîya taha. Kɨ ̃ɨ yarã́  niîya.

25 Nɨmô marirã́ , marâpɨ marirã́  pee maa Jesu Cristo dutisé marí. Tohô 
niîmigɨ, noó yɨɨ ̂  basi wãkusé kãró mɨsâre werêgɨti. Mɨsâ yɨɨ ̂re ẽho peó 
masi. Marî wiôgɨ yɨɨ ̂re pahá yãa yuukã tohô wee masí. 26  Yɨɨ ̂  atîro 
wãkû. Atóka tero pehé pietíse niî. Tohô weérã nɨmô marirã́  niîkãrã 
nɨmôtitikãya. 27 Noó nɨmôtigɨpɨ niîkɨ koôre kõâtikãya. Noó nɨmô marigɨ ́ 
nɨmôti sĩrigɨ amâtikãya. 28  Mɨsâ nɨmôtirã, Õâkɨ ̃hɨre yɨrɨ ́ nɨkarã meheta 
weé. Noó numió kẽra marâpɨtigo Õâkɨ ̃hɨre yɨrɨ ́ nɨkago meheta weemó. 
Tohô niîmiro, katirí ɨmɨ ̂kohore pehé pietíse niî. Yɨɨ ̂  naâ tohô pietísere ɨa 
sãátimisa. Tohô weégɨ ateré werê.

29 Akawerérã, yɨɨ ̂  mɨsâre atîro niî sĩrisa. Atóka tero pehé pietíse niî. 
Nemoró yãâro waaátoho kãró dɨsá. Nikakã́  mera nɨmôtirã, nɨmô marirã́  
weeró noho tɨó yãaya. Mɨsâ nɨmosã́  numiare wãkû nɨrɨro noho oôrã, 
Õâkɨ ̃hɨ peere wãkû nɨrɨ dutiro, tohô waâ. 30 Dɨhasé wãa utirí masa 
bɨhâ weti dohatikãya. Noó ekatírã noho ekatí dohatikãya. Mɨsâ apeká 
duusére mɨsa yeé warore weeró noho tɨó yãatikãya. 31 Ati ɨmɨ ́koho petí 
wãkaro weé. Tohô weérã ati nukúkãkãhasere ɨpɨt́ɨ waro wãkûtikãya.

32  Mɨsâre wãkû ketiro mariró niikã́  ɨá. Nɨmô marigɨ ́ marî wiôgɨ 
yeekãhasere pũûro wãkû nɨrɨsami. Jesu Cristo ɨasére weé sĩrisami. 
33  Nɨmôtigɨ pee kɨ ̃ɨ ̂  nɨmó ãyuró niikã́  ɨágɨ, ati ɨmɨ ́kohokãhasere wãkû 
nɨrɨsami. Kɨ ̃ɨ ̂  nɨmó ekatíkã ɨasamí. 34 Kɨ ̃ɨ ̂  marî wiôgɨ ɨasé kẽrare weé 
sĩrisami. Tohô weégɨ kɨ ̃ɨ ̂  weé sĩrise pɨáro dɨka waá nɨkosami. Numiâ 
kẽrare tohôta niî. Marâpɨ marigó marî wiôgɨ yeekãhasere pũûro  
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wãkû nɨrɨsamo. Õâkɨ ̃hɨ ɨaró diakɨ ̃  weé sĩrisamo. Koô wãkusépɨ kẽrare 
kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró wãkûsamo. Marâpɨtigo pee koô marapɨ ́ ãyuró niikã́  ɨasamó. 
Ati ɨmɨ ́kohokãhasere pũûro wãkû nɨrɨsamo. Koô marapɨ ́ ekatíkã weé 
sĩrisamo.

35 Yɨɨ ̂  mɨsâre ãyuró waaáto niîgɨ ohâ. Ãyuró niî dutigɨ, marî wiôgɨ 
ɨaró diakɨ ̃  wee dutígɨ ohâ. Mɨsâre nɨmôtisere, marâpɨtisere kamú taagɨ 
meheta, tohô niî.

36  Nikɨ ́ kɨ ̃ɨ ̂  makó muyukã́  ĩyâgɨ, atîro niî boosami: “Yɨɨ ̂  makore 
ãyuró weetísa. Koô marâpɨtikã, ãyu boósa”, niî boosami. Tohô niigɨ ́ noho 
numî sooato. Teé tohô weesé neê yãâro weesé nií wee. 37 Ãpí pee “Numî 
sooro ɨásato”, niîti boosami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weé sĩrise kɨ ̃ɨ ̂re ãyú niî boosa. “Yɨɨ ̂  
mako marâpɨtisome”, niî boosami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô niikã́ , koôre ãyuró waârosa. 
38  Atîro niî. Makoré marâpɨti dutikɨ ãyuró weégɨ weesamí. Marâpɨti 
dutitigɨ pee kẽra tootá ãyuró weé yɨrɨ nɨkasami. Atîro niî. Atóka tero 
pietíse pehé niî. Tohô weéro marâpɨtitikã, nemoró ãyú niî.

39 Marîre dutisé atîro niî. Marâpɨtigo koô marapɨ ́ katirí kura kɨ ̃ɨ ̂  mera 
niî nukukãato. Kɨ ̃ɨ ̂  wẽrîka bero koô noó tɨsagɨ ́ noho mera marâpɨtiato, 
niî. Koô marapɨ ́ Jesu Cristore ẽho peógɨ niiáto. 40 Yɨɨ ̂  pee atîro wãkû. 
Koô opâturi marâpɨtitigo, nemoró ekatí boosamo. Yɨɨ ́ kẽra ãpêrã mɨsâre 
buerã́  weeró noho Espírito Santore kɨó. Tohô weégɨ tohô uúkũ.

Masá naâ yeêkãrãre ẽho peórã waîkɨ ̃  dii oôkekãhase niî

8  Mɨsâ sẽrí yãakere yɨtigɨt́i. “Waîkɨ ̃  dii masá naâ yeêkãrãre ẽho 
peórã oôkere baaró ɨatí?” niisére yɨtigɨt́i. Mɨsâ “Naâ ẽho peóse 

yeêkere wapa marí, teeré masî toha”, niísa. Tohôta niî, niîro peea.  
Tohô niîrã, atîro niîrã weésa: “Ãpêrã yɨrɨóro masî yɨrɨ nɨka”, niîrã 
weésa. Marî ãpêrãre maírã, naâre Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peókã weésa. 
2  Noó “Masî yɨrɨagɨ niî” niigɨ ́ noho neê kãró masîti butiakãsami. 

“Atîro weé masiró ɨásato”, niîtisami. 3  Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re maigɨ ́ pee maa 
atîro niîsami: “Yagɨ ́ niîmi. Kɨ ̃ɨ ̂re masî”, niîsami.

4 Mɨsâ waîkɨ ̃  dii naâ yeêkãrãre oôke pee atîro niî. Mɨsâ niîro nohota 
naâ ẽho peóse yeêke wapa marí. Ãpêrã Õâkɨ ̃hɨ weeró noho niirã́pɨa neê 
marimá. Kɨ ̃ɨ ̂  nikɨtá niîmi. 5 Ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótirã pãharã́  ãpêrã nohore 
ẽho peósama. Ɨmɨáropɨ niirã́ re, ati nukúkãpɨ niirã́ re ẽho peósama. Naâre 
marî Õâkɨ ̃hɨre ẽho peóro weeró noho tɨó yãasama. “Marî wiôrã niîma”, 
niîsama. 6  Marî pee atîro masî, Õâkɨ ̃hɨ marî pakɨ nikɨtá niîmi. Kɨ ̃ɨ ̂  niî 
petise ati nukúkãkãhasere bahúrẽkɨ niîwĩ. Marî kɨ ̃ɨ yarã́  kɨ ̃ɨ ̂  dutiró 
weeáhã niî. Tohô niikã́  Jesu Cristo kẽra nikɨtá wiôgɨ niîmi. Kɨ ̃ɨ ̂  mera 
niî petise weé nookaro niîwɨ. Marí kẽrare kɨ ̃ɨ yarã́  sãhakã́  weékɨ niîwĩ. 
Tohô weérã marî kɨ ̃ɨ ̂  mera niî nukukãrãsa.

7 Ãpêrã Jesu Cristore ẽho peórã, Õâkɨ ̃hɨ nikɨtá niisére ãyuró masî 
yɨrɨtisama. Naâ too dɨpóropɨ masá naâ yeêkãrãre ẽho peóke buiri tohô 
niîsama. Tohô weérã nikâroakãre teé diire baârã, atîro niîsama: “Teeré 
baârã, masá naâ yeêkãrãre ẽho peórã weé”, niîsama. Tohô weérã ẽho 
peó tutuatirã baârã, buîritirã tɨó yãasama. Tohô tɨó yãamirã, tohô 
baâkãsama. Teé mera naâ wãkusére dohórẽsama. 8  Marî baasé, marî 
baâtise kẽra marîre Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peókã weé wee. Marî baârã, 
nemoró ãyurã́  waâsome. Baâtirã kẽra, yãâ butiarã waâsome. 9 Tohô 
niîmikã, ãyuró weeyá mɨsâ. Apé tero mɨsâ noó ɨaró baâ maarã, ãpí 
ãyuró ẽho peó tutuatigɨre dohórẽ boosa. 10 Atîro niî. Mɨɨ ̂  “Naâ ẽho 
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peóse yeêke wapa marí” niî masîmigɨ, naâ ẽho peó baâ wɨaropɨ baâgɨ 
waâ boosa. Ãpí ẽho peó tutuatigɨ pee mɨɨ ̂  tohô weesére ĩyâ boosami. 
Mɨɨ ̂  baakã́  ĩyâgɨ, “Masá naâ yeêkãrãre ẽho peógɨ weemí. Tohô weesé 
yãâ niî”, niî wãkû boosami. Tohô wãkûmigɨ, mɨɨ ̂re ĩyâ kũugɨ, kɨ ̃ɨ ́ kẽra 
baâkã boosami. Teeré baâgɨ, “Yãâro weégɨ weé”, niî boosami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô 
wãkusé buiri mɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂re yãâro weégɨ weé. Tohô weérã ãyuró weeyá. 
11 Mɨɨ ̂  masîmigɨ baâgɨ, ẽho peó tutuatigɨ peere dohórẽgɨ weé. Cristo 
kɨ ̃ɨ ́ kẽrare wẽrî basakɨ niîwĩ. Mɨɨ ̂  baasé mera mɨɨ ̂  akawerégɨre dohórẽ. 
12  Mɨɨ ̂  baâgɨ, Cristoreta yãâro weégɨ weé. 13  Marî baasé mera marî 
akawerégɨ ẽho peó tutuatigɨre dohórẽ boosa. Tohô weerí niîrã, diakɨ ̃hɨt́a 
baâti yɨrɨokãro ɨá.

Jesu Cristo yee kiti wererã́ re naâ buesé wapa 
wapá taa baâ masisama niisé niî

9  Yɨɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ niî. Ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkãrã weeró noho 
wee masí. Yɨɨ ́ kẽra marî wiôgɨ Jesuré ĩyâwɨ. Tohô niikã́  mɨsâre 

marî wiôgɨ kitire werêwɨ. Mɨsâ teeré tɨó ẽho peówɨ. Tohô weérã yɨɨ ̂  Jesu 
Cristo bese kũúkɨ niisére masî. 2  Ãpêrã yɨɨ ̂re “Kɨ ̃ɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ 
meheta niîmi”, niîrã niîsama. Mɨsâ pũrikã tohô niîtikãya. Yɨɨ ̂  mɨsâre Jesu 
Cristore ẽho peókã weewɨ.́ Tohô niikã́  mɨsâ kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórãre nikâ kurata 
nerê keakã weewɨ.́ Tohô weesé mera mɨsâ yɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkɨ niisére 
masî.

3  Ãpêrã yɨɨ ̂re “Kɨ ̃ɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ meheta niîmi” niikã́ , naâre 
atîro yɨtí nuku. 4 Yɨɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ niî. Tohô weégɨ yɨɨ ̂  buesé 
wapa naâ baasé ekakã́ , sĩrisé tĩakã́ , yẽê masi. 5 Apêye kẽrare yɨɨ ̂  ãpêrã 
Jesu Cristo bese kũúkãrã, tohô niikã́  kɨ ̃ɨ ̂  akabihírã weeró noho wee masí. 
Tohô niikã́  Pedro weeró noho wee masí. Nikó numiô Jesu Cristore ẽho 
peógore nɨmôti, miáa masi. 6  Deró wãkûti mɨsa? Ãpêrã Jesu Cristo bese 
kũúkãrã kɨ ̃ɨ yeé kitire wererã́ , daratíma. Ɨ ̃sâ diakɨ ̃  Barnabé, yɨɨ ,̂ Jesu 
Cristo yee kitire wererã́  baâ kati sĩrirã dará duu masitisari? 7 Surára kɨ ̃ɨ ̂  
baasére kɨ ̃ɨ ̂  basi wapa yeétisami. Kɨ ̃ɨ ̂  wiôrã kɨ ̃ɨ ̂re ekasamá. Ɨsêre otegɨ ́ 
tee dɨkáre baâsami. Ovelha kotegɨ ́ kẽra ovelha õpekṍ mera weékere 
baâsami. 8-9 Yɨɨ ̂re “Masá wãkusé diakɨ ̃re werêmi”, niîtikãya. Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ Moisé Õâkɨ ̃hɨ dutîkere atîro niîkɨ niîwĩ: “Wekɨ ̂ 
trigo ãrɨágɨ, tuu mahámi sɨtɨasami. Atîro weetíkãato. Trigore baâri niîrã, 
ɨsêropɨ tuu sãári betore tuu sãátikãya” kɨ ̃ɨ ̂  baâ sĩrigɨ, baaáto, niîkɨ niîwĩ. 
Õâkɨ ̃hɨ teeré niîgɨ, wekɨá sesarore wãkûtikɨ niîwĩ. 10 Kɨ ̃ɨ ̂  teeré niîgɨ, ɨ ̃sâ 
kɨ ̃ɨ yeé kitire wererã́ re buê sĩrigɨ tohô niîkɨ niîwĩ. Atîro niî. Ditâre see 
kũú mɨtagɨ, ãpí trigore ãrɨágɨ naâ otêke dɨkare naâ pɨárã dɨka waátehere 
wãkû yuurã, darasamá. 11 Ɨ ̃sâ mɨsâre Jesu Cristo yee kiti wererã́  oterã́  
weeró noho niîwɨ. Otegɨ ́ teé otesé dɨkare miîsami. Tohô weéro mɨsâ 
ɨ ̃sâre apêye noho ookã́ , ãyú niî. 12  Mɨsâ ãpêrã marikãre tohô oósa. Ɨ ̃sâ 
pũrikãre tãhása.
“Ɨ ̃sâre oôya”, niî masi. Tohô niîmikã, “Oôya”, neê nií wee. Tohô niiró 

noho oôrã, suti nohó, baasé noho moórã, tohô tɨó yãakãwɨ. Atîro 
wãkûwɨ: “Marî sẽrikã́  peere, Cristo yee kitire ɨatí boosama”, niî wãkûwɨ. 
Tohô weérã apêye noho marikã ĩyârã, tohô tɨó yãakãwɨ. 13  Mɨsâ masí 
weeti? Õâkɨ ̃hɨ wiipɨ dararã́  masá Õâkɨ ̃hɨre ẽho peórã baasé miíti 
kũûkere baâsama. Naâ waîkɨ ̃rãre wẽhé ɨ ̃hâ moro peo wɨaropɨ dararã́ , 
teé diire baâsama. 14 Até weeró noho Jesu Cristo yee kiti wererã́  kẽrare 
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“Naâ teé darasé mera wapá taa baaato”, niîkɨ niîwĩ marî wiôgɨ. 15 Tohô 
niîmikã, yɨɨ ̂  neê nikâti ateré niîtikãti. Tohô niikã́  nikâroakã kẽrare 
mɨsâre apêye noho oô dutigɨ meheta tohô ohâ. Ɨhá boâ wẽrîmigɨ, mɨsâre 
werêke wapa wapa seésome.

16  Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire werêgɨ, teeré weresé buiri “Ãpêrã yɨrɨóro 
ãyú yɨrɨ nɨka”, nií wee. Teé yɨɨ ̂  darasé niî. Yɨɨ ̂  teeré werêtikã, yãâro 
waâ boosa. 17 Tohô weégɨ yɨɨ ̂  ɨaró mera werêgɨ, wapá taa boopã. Yɨɨ ̂re 
werê dutisere weégɨ, Õâkɨ ̃hɨ kũûkere weégɨ weé. Kɨ ̃ɨ ̂  yɨɨ ̂re wapa 
yeégɨsami. 18  Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire werêgɨ, wapá taa baâ masi. Tohô 
weetá basiómikã, “Wapa yeéya”, nií wee. Yɨɨ ̂  wapá taase atîro niî. Jesu 
Cristo masaré yɨrɨómi niisé kitire werêgɨ, ekatí. Teeré werêgɨ, wapa seé 
wee. Teeréta yɨɨ ̂  wapá taa.

19 Masaré yɨɨ ̂  buesére tɨoáto niîgɨ atîro weé. Neê nikɨré dará wãya 
kotegɨ niîtimigɨ, niî petirãre dará wãya kotegɨ weeró noho tɨó yãa. 
Pãharã́  Cristo yarã sãhakã́  ɨa sãágɨ, tohô weé. 20 Judeu masa tiropɨ niîgɨ, 
naâ Jesuré ẽho peókã ɨa sãágɨ naâ weeró nohota niiséti. Atîro niî. Judeu 
masa Moisé dutisé doka niîma. Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂re teé dutisé doka niî dutitimi. 
Mehô naâ Jesu Cristore ẽho peókã ɨa sãágɨ yɨɨ ́ kẽra naâ weeró noho Moisé 
dutisé doka weeró noho niî. 21 Judeu masa niîtirã kẽrare Moisé dutisére 
masîtirã, naâ Jesu Cristore ẽho peókã ɨa sãágɨ naâ weeró noho niiséti. 
Tohô niisétimigɨ, “Õâkɨ ̃hɨ dutisére weetígɨ niî”, nií wee. Cristore ẽho peó 
tĩhagɨ, Õâkɨ ̃hɨ dutiséreta weé.

22  Yɨɨ ̂  ẽho peó tutuatirã mera niîgɨ, naâ Jesu Cristore ẽho peókã ɨa sãágɨ 
naâ weeró nohota weé. “Masî peokã”, nií wee. Tohô weégɨ niî petirãre 

“Yɨɨ ̂  deró weekã́  naâ yɨrɨ ́ sĩrimiti naa?” niîgɨ, naâ wee wɨáse nohoreta 
weeséti. 23  Jesu Cristo yee kitire werêgɨ, naâ tɨoáto niîgɨ tohô weé. Kɨ ̃ɨ 
yeé kiti ãyusé niî. Yɨɨ ̂  niî petirã teeré masikã́  ɨá. Jesu Cristo naâre 
yɨrɨóse yɨɨ ̂  wapá taase niî.

24 Até mera mɨsâre werê. Omá wapá taarã niî petirã omasamá. Niî 
petirã omamírã, nikɨtá wapá taasami. Mɨsâ teeré masî. Mɨsá kẽra niî 
petirã wapá taa sĩrirã, wapá taagɨ weeró noho omayá. Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ 
ooátehere wapá taa sĩrirã, kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weeyá. 25 Niî petirã naâ omaátoho 
dɨporo ãyuró omá buesama. Tohô weérã naâ keoró baâsama. Naâ ɨpɨré 
dohórẽsere weetísama. Naâ pũrî mera weéka betore wapá taa sĩrirã, 
tohô wee yuúsama. Tií beto maatá boâ diha waása. Marí kẽra Õâkɨ ̃hɨ 
ɨatísere, yãasére duúrã, Õâkɨ ̃hɨ yeere weé. Kɨ ̃ɨ ̂  ooátehe wapá taa sĩrirã, 
tohô weé. Kɨ ̃ɨ ̂  oosé neê petisomé. 26  Tohô weégɨ yɨɨ ̂  omagɨ ́ weeró noho 
keoró weé. Wãkûtimigɨ, tohô weé maa wee. Yɨɨ ̂  weeátehere wãkû yuu. 
27 Yɨɨ ̂  ɨaró diakɨ ̃  weé wee. Yãâro ɨâri pehasere weé wee. Wãkû tutua. 
Tohô weetíkã maa, Jesu Cristo yee kitire ãpêrãre werekã́ , Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂re 
“Ãyuró weewɨ ”́, niîti boosami. Ãyusé yɨɨ ̂re oô bookere oôti boosami.

Dɨporókãharã weeró noho weetíkãya niisé niî

10  Jesu Cristore ẽho peórã, mɨsâre ateré mɨsâ masikã́  ɨása. Õâkɨ ̃hɨ 
ɨ ̃sâ Israel kurakãharã yẽkɨ sɨmɨá mera niîkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  oôka kura 

ome kurá mera naâ dɨporo ɨmɨtã́ kɨ niîwĩ. Niî petirã kɨ ̃ɨ ̂re siru tuúrã, 
pahirí maa akó sõarí maa dekopɨ pẽâkãrã niîwã. 2  Naâ ome kuráre 
siru tuúkãrã tii maáre pẽâkãrã niî petirã wamê yee nookãrã weeró 
noho tohákãrã niîwã. Teé mera naâ Moisé yarã sãháakãrã niîwã. 3  Naâ 
niî petirã Õâkɨ ̃hɨ oôke ɨmɨ ̂sekãhase maná wamêtisere baâkãrã niîwã. 
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4 Niî petirã akó Õâkɨ ̃hɨ oôkere ɨ ̃tâgapɨ niîkere sĩríkãrã niîwã. Cristo 
ɨ ̃tâga akó wiháakaga weeró noho niîmi. Kɨ ̃ɨ ̂  naâ niî petirãre kotêgɨ, niî 
petiropɨ bapâti wãkakɨ niîwĩ. 5 Naâre tohô weemígɨ, Õâkɨ ̃hɨ pãharã́ re 
tɨsâtikɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re yɨrɨ ́ nɨkakã ĩyâgɨ, tohô weékɨ niîwĩ. Teé buiri naâ 
yukɨ ́ marirópɨ waârã, pãharã́  boâ baha keatikãrã niîwã.

6 Naâre tohô waâke marîre buesé weeró noho niî. Marîre naâ yãâro 
weékaro weeró noho wee dutítiro tohô waâkaro niîwɨ. 7 Tohô weérã ãpêrã 
naâ yeêkere ẽho peótikãya. Too dɨpórokãharã weeró noho weetíkãya. 
Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ wekɨ ̂ ouro mera yeêkɨre ẽho peórã weékere 
atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Masá baâ, sĩríkãrã niîwã. Tuâ eha nɨko, naâ 
noó ɨaró bosê nɨmɨ nɨkákãrã niîwã.” 8  Marî naâ weeró noho noó ɨaró ame 
tãrá baha keatitikãrã. Naâ marikã tohô weéke wapa nikâ nɨmɨ vinte 
e três mil wẽrîkãrã niîwã. 9 Naâ marî wiôgɨ Õâkɨ ̃hɨre yãâro uúkũkãrã 
niîwã. Õâkɨ ̃hɨ marîre kotêtimi niîrã, kɨ ̃ɨ ̂re uakã́  weékãrã niîwã. Marî 
naâ weékaro noho weetíkãrã maha. Naâ marikã teeré weérã, pãharã́  ãyâ 
kũrî wẽhe nookãrã niîwã. 10 Tohô niikã́  mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ mera naâ weékaro 
noho tɨsâtirã, niîtikãya. Naâ tohô weekã́  ĩyâgɨ, Õâkɨ ̃hɨre werê kotegɨ 
ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ naâre wẽhé kõakɨ niîwĩ.

11 Õâkɨ ̃hɨ marîre masî dutigɨ naâre tohô weékɨ niîwĩ. Marî atóka 
terokãharãre ati ɨmɨ ́koho dɨhâ wãkaro weé. Õâkɨ ̃hɨ dɨporókãharãre 
buîri darêkɨ niîwĩ. Teé buiri darêkere kɨ ̃ɨ yeé kiti ohâka pũripɨ ohâ 
dutikɨ niîwĩ. Marîre naâ weeró noho yãâro wee dutítigɨ tohô weékɨ niîwĩ. 
12  Noó “Yɨɨ ̂  pũrikã ãyuró ẽho peó, yãâro weesomé” niigɨ ́ noho tɨo 
masíya. Apé tero weégɨ mɨɨ ̂  yãâro wee boósa. 13  Apé tero marî basi yãâro 
weé sĩrisa. Ou apé tero wãtî marîre yãâro wee dutísami. Marî diakɨ ̃  
mehereta tohô waâ. Niî petirãre tohô waása. Õâkɨ ̃hɨ pee kɨ ̃ɨ ̂  “Weegɨt́i” 
niîkere weetíkã weetísami. Kɨ ̃ɨ ̂  marî yãâro weé sĩrikã, nɨkaáto niîgɨ 
marîre wee tamúsami. Tohô weérã marî yãâro wee boókere weé wee.

14 Tohô weérã Jesu Cristore ẽho peórã yɨɨ ̂  mairã́ , mɨsâ naâ yeêkãrãre 
ẽho peóropɨ neê waâtikãya. Teeré neê kãró ẽho peótikãya. 15 Mɨsâre 
masaré weeró noho uúkũ. Mɨsâ basi yɨɨ ̂  uúkũsere tɨó yãaya. 16  Marî põo 
tẽrírã, sĩrirí paa sĩriátoho dɨporo Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niî. Tii paáre sĩrírã, 
Jesu Cristore buî peha tamu. Kɨ ̃ɨ ̂  marîre wẽrî basagɨ, kɨ ̃ɨ ̂  diî amâ bɨrokɨ 
niîwĩ. Tohô niikã́  pãugáre dɨka waá baârã, nikâ kura, nikâ ɨpɨ waâ. 
Teeré baârã, Cristo kurúsapɨ wẽrîkere buî peha tamu. 17 Marî pãharã́  
niîmirã, nikâgakãhase pãuré baâ. Tohô weérã marî nikâ kura, nikâ ɨpɨ 
weeró noho niî.

18  Israel kurakãharãre wãkûya. Naâ Õâkɨ ̃hɨre ẽho peórã, waîkɨ ̃rãre ɨ ̃hâ 
moro peosama. Teé diire baâsama. Teeré baârã, naâ Õâkɨ ̃hɨre buî peha 
tamusama. 19 Mɨsâre atîro niîgɨti. Yɨɨ ̂  masá naâ yeêke pee maa “Wapatí”, 
niîgɨ meheta weé. Waîkɨ ̃  dii naâ yeêkãrãre wẽhé ɨ ̃hâ moro peoke 
kẽrare atîro niîgɨti: “Apêye dií weeró noho niî”, niîgɨ meheta weé.

20 Tohô niîtimigɨ, atîro niî. Õâkɨ ̃hɨre ẽho peótirã naâ yeêkãrãre waîkɨ ̃rã 
wẽhé ɨ ̃hâ moro peorã, wãtiâre ẽho peórã weemá. Õâkɨ ̃hɨ mehereta ẽho 
peóma. Naâ tohô weekã́ , mɨsâ naâ mera nerê baârã, wãtiâ mera buî peha 
tamurã weé. Mɨsâ tohô weekã́  ɨá wee. 21 Marî põo tẽrírã, marî wiôgɨ yaa 
paare sĩrí. Kɨ ̃ɨ ̂re buî peha tamurã, kɨ ̃ɨ yeére baâ. Naâ yeêkere ẽho peó 
wɨaropɨkãhase pee naâ oosé teé sĩrisé, teé baasé wãtia yeé niî. Tohô 
weérã mɨsâ marî wiôgɨre buî peha tamurã, kɨ ̃ɨ yeére baârã, wãtia yeé 
peere baâta basió wee. Wãtia yeére baârã, naâre buî peha tamu boosa. 
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22  Marî, wãtiâre buî peha tamurã, marî wiôgɨ Õâkɨ ̃hɨre doékã wee boósa. 
Kɨ ̃ɨ ̂  marî mera uakã́ , marî põo tẽótisa. Kɨ ̃ɨ ̂  tutuagɨ ́ niîmi.

Marî ɨaró diakɨ ̃  weérã, ãpêrãre maití boosa niisé niî
23  Masá atîro uúkũ wɨasama: “Marî weé sĩrisere noó ɨaró wee masí.” 

Tohôta niî, niîro peea. Apêye marî weé sĩrise marîre wee tamútisa. Marî 
ɨaró weérã, ãpêrãre Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peókã weetí boosa. 24 Ãpêrãre 
ãyuró waakã́  ɨa sãáro ɨá. Mari yeé diakɨ ̃re wãkû nɨrɨtikãro ɨá.

25-26  Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Niî petise 
ati nukúkãpɨ niisé marî wiôgɨ yee niî”, niî ohâ nookaro niîwɨ. Niî petise 
baasé Õâkɨ ̃hɨ weéke niî. Tohô niî yuukã, niî petisere baâ masi. Tohô 
weérã baasé duâ wɨaropɨ duasére noó ɨaró duú baaya. Mɨsâ buîritirã tɨó 
yãari niîrã, “Naâ yeêkãrãre oôke dii niîti?” niî sẽrí yãatikãya.

27 Apé tero weégɨ nikɨ ́ Jesu Cristore ẽho peótigɨ mɨsâre kɨ ̃ɨ ̂  tiropɨ baâ 
duti boosami. Mɨsâ kɨ ̃ɨ ̂  tiropɨ waâ sĩrirã, niî petise kɨ ̃ɨ ̂  ekasére baâya. 
Mɨsâ buîritirã tɨó yãari niîrã, “Até naâ yeêkãrãre oôke dii niîti?” niî 
sẽrí yãatikãya. 28  Toopɨ ́ niirí kura nikɨ ́ Jesu Cristore ẽho peógɨ mɨsâre 
atîro niî boosami: “Até naâ yeêkãrãre oôke dii niî”, niî boosami. Kɨ ̃ɨ ̂  
tohô niikã́ , teé diire baâtikãya. Kɨ ̃ɨ ̂  mɨsâ baakã́  maa, mehêkã wãkû 
boosami. Tohô wãkûtikãato niîrã tohô weeyá. 29 Tohô niîgɨ, kɨ ̃ɨ ̂  wãkusére 
uúkũgɨ weé. Mɨsâ wãkusé mehereta uúkũ. Marî atîro niî boosa: “Ãpí 
yãâro tɨó yãase buiri deró weeákɨhɨ yɨɨ ̂  weé sĩrisere dɨka yuú boosari? 
30 Yɨɨ ̂  baasére Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niikã́ , ãpêrã yɨɨ ̂  baasére mehêkã niî 
masitisama”, niî boosa. 31 Atîro niî. Marî baasé, sĩrisé mera ãyuró weekã́  
maa, ãyú niî. Niî petise marî ãpêrãre ẽho peókã weekã́ , ãyú niísa. Tohô 
weekã́ , niî petirã Õâkɨ ̃hɨre ekatí peorãsama. 32  Mɨsâ weesé mera niî 
petirã Õâkɨ ̃hɨ yarãre, Judeu masare, Judeu masa niîtirãre yãâro weekã́  
weetíkãya. 33  Yɨɨ ̂  weeró noho weeyá. Niî petise yɨɨ ̂  weesé mera Õâkɨ ̃hɨ 
yarãre ãyuró weé sĩri. Niî petirã Jesu Cristore ẽho peókã ɨa sãágɨ naâ 
tɨsasére weé nuku sĩri. Yeé peere ãyuró weé sĩri wee. Ãpêrã yee peere 
naâ yɨrɨkã́  ɨa sãágɨ wãkû nɨrɨ.

11  Mɨsá kẽra yɨɨ ̂  weeró noho weeyá. Cristore yɨɨ ̂  siru tuúro nohota 
yɨɨ ̂re siru tuúya.

Numiâ naâ ẽho peó wɨaropɨ wee wɨáse niî
2  Yɨɨ ̂re mɨsâ wãkukã́ , yɨɨ ̂  buêkere keoró weekã́  tɨógɨ, ekatí. 3  Apêye 

noho mɨsâre masikã́  ɨá. Cristo ɨmɨa nɨkɨŕe naâ dɨpoá niîmi. Ɨmɨ ́ pee 
numiô dɨpoá niîmi. Õâkɨ ̃hɨ kẽra Cristo dɨpoá niîmi. 4 Ɨmɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ wiipɨ 
kɨ ̃ɨ ̂re sẽrígɨ, kɨ ̃ɨ ̂  dɨpôapɨ suti kasérore pesâtisami. Tohô niikã́  Õâkɨ ̃hɨ 
werê dutikere werê turiagɨ, pesâtisami. Pesâgɨ pũrikã, bopôyaro weégɨ 
wee boósami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weégɨ, marî wiôgɨ Jesu Cristore wio pesáse mera 
ẽho peóti boosami. 5 Numiô pũrikã Õâkɨ ̃hɨre sẽrígo, dɨpôapɨ suti kasérore 
pesâsamo. Tohô niikã́  Õâkɨ ̃hɨ werê dutikere werê turiago, meharóta 
weesamó. Koô pesâtigo, bopôyaro weégo wee boósamo. Ɨmɨ ́ weeró noho 
wee boósamo. Koô marapɨŕe, koô wiôgɨre yɨrɨ ́ nɨkago wee boósamo. 
Poârire seê kõa wɨha weé nooko weeró noho niî boosamo. 6 Koô pesâtikã, 
diakɨ ̃hɨt́a koô poârire seê kõa wɨha weé peokãro ɨá. Tohô weé sĩritigo, 
bopôya niî niîgo, pesaáto. 7 Ɨmɨ ́ pee pesâtikãro ɨá. Kɨ ̃ɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨ weeró 
noho wiôgɨ niîmi. Ɨmɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ wiôgɨ niîmi niisére ĩyomí. Numiô pee  
ɨmɨ ́ wiôgɨ niîmi niisére ĩyomó. Tohô weégo koô suti kasérore pesaró ɨá.  
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8  Neê waropɨ Õâkɨ ̃hɨ ɨmɨré weégɨ, numio yaá õa mera weetíkɨ niîwĩ. 
Numiô peere ɨmɨ yaá õa mera weékɨ niîwĩ. 9 Õâkɨ ̃hɨ numiôre ɨmɨré wee 
tamú dutigɨ weékɨ niîwĩ. Ɨmɨ ́ pee maa numiôre wee tamuákɨhɨ mehereta 
weékɨ niîwĩ. 10 Tohô weérã numiâ mɨsâ nerê wɨaropɨre niîrã, suti kasérore 
pesaró ɨá. Tohô weégo koô ɨmɨá dutisé doka niisére ĩyosamó. Apêye 
kẽrare Õâkɨ ̃hɨre werê koterã ɨmɨ ̂sepɨ niirã́  koô tohô weesére ĩyâsama. 
11 Tohô niîmikã, marî Jesu Cristore ẽho peórã amêri wee tamú. Ɨmɨá 
numiâ wee tamúse mera niî masisama. Numiâ kẽra ɨmɨá wee tamúse 
mera niî masisama. 12  Diakɨ ̃hɨt́a niî. Õâkɨ ̃hɨ numiôre ɨmɨ yaá õa 
mera weékɨ niîwĩ. Até kẽra diakɨ ̃hɨ ́ niî. Ɨmɨá numiâpɨre bahuásama.  
Niî petirã Õâkɨ ̃hɨ weé nookãrã diakɨ ̃  niîma.

13  Mɨsâ deró wãkûti? Numiâ naâ Õâkɨ ̃hɨ wiipɨ Õâkɨ ̃hɨre sẽrírã, 
dɨpôapɨ suti kaséro pesâtikã ãyutí? Ãyú wee. 14 Niî petirã masî noo. 
Ɨmɨ ́ poâ nɨmo yoarí nɨmo kɨokã́ , bopôya niî. 15 Numiâ pee koô poâ 
nɨmo yoarí nɨmo kɨokã́ , ãyú yɨrɨa. Koô dɨpôare mamâ suago poâ 
nɨmore omâsamo. Suti kaséro pesâgo weeró noho weesamó. 16  Yɨɨ ̂  
uúkũsere “Tohô nií wee” niigɨ ́ nohore atîro niîgɨti. “Ɨ ̃sâ, tohô niikã́  
ãpêrã Jesu Cristore ẽho peórã apêye weesétise nohopɨ maa marí”,  
niîgɨti.

Mii neé baârã keoró weetíke niî
17 Nikâroakã mɨsâre apêye ohâ. Teeré ohâgɨ, “Ãyuró weérã weé”, 

niîgɨ meheta weé. Mɨsâ nerêrã, ãyuró wee boóro noho oôrã, mehô pee 
dohórẽaparo. 18  Mɨsâre atîro niî mɨtagɨti. Mɨsâ nerê wɨarã, dɨka watísa. 
Mɨsâ tohô weesé kitire tɨowɨ.́ Yɨɨ ̂  tɨó yãakã, ate kití diakɨ ̃hɨt́a niísa. 
19 Mɨsâ atîro niî wãkúsa: “Marî dɨka watí wiharó ɨá. Teé mera noá pee 
Jesu Cristo yarã waro niîtito? niisére ĩyorã́ sa”, niísa.

20 Mɨsâ dɨka watíse buiri mii neé baârã, marî wiôgɨ kɨ ̃ɨ ̂  buerã́  mera 
baâ tɨokaro weeró noho keoró etí baatisa. 21 Mɨsâ baasé miáasere 
noó ɨaró baâ nɨkasa. Pahiró baâ, sĩrí, keása. Ãpêrã pee baâtirã ɨhá 
boâsama. 22  Mɨsâ wiseri mootí? Mɨsa yeé wiseripɨ baâ, sĩri boósa. Noó 
ɨaró weérã, mɨsâ nerê wɨasere wapa marí, niîrã weé. Baasé moorã́ re 
bopôyaro yɨrɨkã́  weérã weé. Deró niî boosari mɨsâre? Ateré mɨsâre 

“Ãyuró weérã weé”, nií wee.

Jesu Cristo kɨ ɨ̃ ̂  buerã́ re sɨorí baâ tɨoke niî
(Mt 26.26-29; Mc 14.22-25; Lc 22.14-20)

23  Yɨɨ ̂  mɨsâre buêkere marî wiôgɨ yɨɨ ̂re buêwĩ. Atîro niî. Jesu 
kɨ ̃ɨ ̂re ĩyâ tutirãpɨre ooátihi yamita Jesu pãuré miî, 24 Õâkɨ ̃hɨre 

“Ãyú” niîkɨ niîwĩ. Tuâ eha nɨko, tigaré kɨ ̃ɨ ̂  buerã́ re dɨka waákɨ niîwĩ. 
Beró naâre niîkɨ niîwĩ: “Até yɨɨ ̂  ɨpɨ ́ niî. Yɨɨ ̂  mɨsa yeé niiátehere  
wẽrî basagɨti. Atîro yɨɨ ̂  nikâroakã weékaro noho weé nukukãya. 
Teeré weérã, yɨɨ ̂  mɨsâre wẽrî basasere wãkûya”, niîkɨ niîwĩ. 25 Naâ 
baâka bero sĩrirí paare miî, naâre niîkɨ niîwĩ: “Mɨsa yeé niiátehere  
yɨɨ ̂  wẽrîgɨti. Yɨɨ ̂  wẽrikã́ , yeé diî amâ bɨrorosa. Õâkɨ ̃hɨ dɨporópɨ 
mɨsâ mera ‘Atîro apogɨt́i’, niîkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  niîkaro nohota yeé diî  
mera mɨsâ mera apogɨśami. Mɨsâ niî petisetiri tii paáre sĩrisétiri  
nɨkɨ yɨɨ ̂re wãkûya”, niîkɨ niîwĩ. 26  Atîro niî. Mɨsâ pãuré baârã, tii 
paáre sĩrírã, marî wiôgɨ kɨ ̃ɨ ̂  marîre wẽrî basakere ĩyó nukurã weé. 
Mɨsâ teê kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atikã́pɨ teeré tohô weé nukukãrãsa.
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Põo tẽriátoho dɨporo marî weesétisere  
wãkû mɨta dutise niî

27 Noó wio pesáro mariró teé pãuré baâ maagɨ noho, tii paáre sĩrí 
maagɨ noho buîri kɨomí. Marî Wiôgɨ Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  wẽrisére, kɨ ̃ɨ yeé 
diîre mehô niisé weeró noho tɨó yãasami. 28-29 Atîro niî. Marî Jesu 
Cristore ẽho peórã nerê wɨarã, nikâ kura, nikâ ɨpɨ niî. Marî wiôgɨ yaa ɨpɨ 
niî. Marî teeré keoró wãkûtimirã, pãuré baâ, tii paáre sĩrikã́ , Õâkɨ ̃hɨ 
buîri darêsami. Tohô weérã niî petirã marî põo tẽriátoho dɨporo marî 
weesére yãâro weekã́ ti? niîrã, wãkû mɨtaro ɨá. Tohô weéka beropɨ 
pãuré baâ, tii paáre sĩri masí. 30 Mɨsâ tohô weetíse buiri pãharã́  doâti, 
tutuâtima. Nikarérã wẽrîa tohama. 31 Marî põo tẽriátoho dɨporo wãkû 
mɨtakã maa, Õâkɨ ̃hɨ tohô buîri darêti boosami. 32  Marî wiôgɨ ãyuró 
weeáto niîgɨ marîre buîri darê weosami. Kɨ ̃ɨ ̂  marîre, ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho 
peótirã mera pekâ meepɨ waakã́  ɨatími. Tohô weégɨ yãâro weesére duu 
dutígɨ marîre buîri darê weomi.

33  Tohô weérã, akawerérã, mii neé baârã, atîro weeyá. Nikâro mera 
baârãtirã, yuû kueya. 34 Noó ɨhá boâgɨ noho kɨ ̃ɨ yaá wiipɨ baaáto. Tohô 
weekã́ , Õâkɨ ̃hɨ mɨsâ ãyuró nerekã́  ĩyâgɨ, buîri darêsome. Apêye maa 
mɨsâ tiropɨ waâgɨ, apogɨt́i.

Masa nɨkɨ ́ wee masísere Espírito Santo oosé niî

12  Akawerérã, Espírito Santo mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ yeere wee masiátehere 
oômi. Mɨsâre teeré keoró masikã́  ɨá.

2  Mɨsâ masî, Jesu Cristore ẽho peoátoho dɨporo masá yeêkere noó 
ɨaró ẽho peó siru tuukãrã niîwɨ. Naâ yeêke katisé meheta niîkaro niîwɨ. 
Uúkũtikaro niîwɨ. 3  Mɨsâ masîtikãrã niîwɨ. Teé buiri atîro masikã́  ɨá. Neê 
nikɨ ́ Espírito Santore kɨogɨ ́ Jesuré atîro niî masitisami: “Pekâ meepɨ 
waaáto”, niî masitisami. Tohô uúkũgɨ pũrikã Espírito Santo oosé mera 
meheta uúkũsami. Ãpí “Jesu marî wiôgɨ niîmi” niigɨ ́ pũrikã Espírito 
Santore kɨomí. Espírito Santo moogɨ ́ tohô niî masiti boosami.

4 Marîre Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  wee masíse oosére mehêkã diakɨ ̃  dɨka 
waásami. Teeré Espírito Santo nikɨtá oômi. 5 Kɨ ̃ɨ ̂  oosé mera marî wiôgɨ 
Jesu Cristo marîre mehêkã diakɨ ̃  dara dutísami. Tohô dara dutímigɨ, Jesu 
Cristo nikɨtá niîmi. 6 Kɨ ̃ɨ ̂  dutisére weérã, mehêkãri diakɨ ̃  weésa. Õâkɨ ̃hɨ 
nikɨtá niî petirã marî weesére ãyuró waakã́  weesamí. 7 Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  
oosé mera marî nɨkɨre kɨ ̃ɨ ̂  marî mera niisére ĩyosamí. Kɨ ̃ɨ ̂  oosé mera 
marî niî petirã Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharãre amêri ãyuró wee 
masí. 8  Atîro niî. Ãpêrãre kɨ ̃ɨ ̂  masisé oosé mera uúkũ merikã weesamí. 
Ãpêrãre meharóta kɨ ̃ɨ ̂  mera Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ ohâkere tɨo 
masí, werê merikã weesamí. 9 Ãpêrãre kɨ ̃ɨt́a taha ẽho peó yɨrɨ nɨkasere 
oôsami. Tohô niikã́  ãpêrãre doâtirãre yɨrɨó masisere oôsami. 10 Ãpêrã 
kɨ ̃ɨ ̂  tutuaró mera ãyusé weé ĩyo masisama. Ãpêrãre Õâkɨ ̃hɨ werêkere 
werê turia masisere oôsami. Ãpêrãre “Noá wãtî mera niî soo uúkũti? Noá 
Espírito Santo mera diakɨ ̃hɨ ́ uúkũti?” niî bese masísere oôsami. Espírito 
Santo ãpêrãre apêye naâ uúkũ masitimikere uúkũkã weesamí. Ãpêrãre 
Espírito Santo naâ uúkũsere masîtimirã, tɨo masí werê turiakã weesamí. 
11 Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró kɨ ̃ɨ ̂  oô sĩrisere marî nɨkɨre dɨka waásami. Marîre 
mehêkãri diakɨ ̃  weesétiatehere dɨka waásami. Kɨ ̃ɨ ̂  nikɨ ́ niîmigɨ, tohô 
weesamí.
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Marî pãharã́  niîmirã, nikâ kura, nikâ ɨpɨta niî niisé niî
12  Marî ɨpɨ ́ nikâ ɨpɨ niîmiro, pehé dɨka watí. Tohô dɨka watímiro, nikâ 

ɨpɨta niî. Cristo kẽra tohôta niîmi. Pãharã́  kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peóma. Naâ pãharã́  
niîmikã, kɨ ̃ɨ ̂  ɨpɨ ́ weeró noho nikâ kura kɨ ̃ɨ ̂  mera niîma. 13  Atîro niî. Marî 
kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã niî petirã Judeu masa, Judeu masa niîtirã, ãpêrãre dará 
wãya koterã, dará wãya kotetirã Espírito Santo nikɨ ́ merata wamê yee 
noowɨ. Tohô weérã nikâ ɨpɨ niî. Marî niî petirãpɨta Espírito Santoreta 
kɨó.

14 Nikâ ɨpɨ pehé dɨka watíse kɨókã. 15 Marî dɨpôkã uúkũri dɨpôkã niîro, 
atîro niî boosa: “Amûkã meheta niî. Tohô weégɨ marî ɨpɨkãháse meheta 
niî.” Tohô niîmiro, tii ɨpɨṕɨta niî. Toopɨt́a wãyá. 16  Marî omê peero 
atîro uúkũ boosa: “Kapêa meheta niî. Tohô weégɨ marî ɨpɨkãháse meheta 
niî.” Tohô niîmiro tii ɨpɨṕɨta niî. Toopɨt́a wãyá. 17 Marî ɨpɨ ́ kapêaho 
diakɨ ̃  niikã́ , deró weé marî tɨo boósari? Marî ɨpɨ ́ omê peeroho diakɨ ̃  
niikã́ , deró weé marî wĩhî yãa boosari? 18  Õâkɨ ̃hɨ marî ɨpɨré weékɨ pee 
kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró noho niî petisere keoró kũûkɨ niîwĩ. 19-20 Nikâ ɨpɨ pehé dɨka 
watíse kɨó. Tohô niîmiro, nikâ ɨpɨta niî. Pehé dɨka watíse moóro, nikâ ɨpɨ 
meheta niî. Marî Jesu Cristore ẽho peórã nikâ ɨpɨta niî.

21 Kapêa amûkãre “Mɨɨ ̂re ɨatísa”, niî masitisa. Dɨpôa kẽra dɨpôkãrire 
“Ɨatísa”, niî masitisa. 22  Atîro pee niî. Marî ɨpɨkãháse niî petisere ɨá. 
Marî ɨpɨpɨŕe apêye mehô niisé niî. Tohô niîmikã, teé marikã́ , katî masitisa. 
23  Marî apêye ɨpɨkãhásere mehô niisé tɨó yãa. Tohô weérã teeré ãyuró 
bahuaáto niîrã ãyuró apó. Apêye kẽrare masá ĩyâtikãato niî, bopôya 
sãarã, sutí sãyâ kamú taa. 24 Apêye nemoró ãyuró bahusé mera pee 
maa tohô weé wee. Õâkɨ ̃hɨ marî ɨpɨkãhásere ãyuró apókɨ niîwĩ. Nikâ 
ɨpɨta ãyurí ɨpɨ niiáto niîgɨ tohô weékɨ niîwĩ. Marî mehô niisé tɨó yãase 
nohore ãyuró wãkukã́  weékɨ niîwĩ. Teé weeró noho marî mehô niigɨ ́ 
tɨó yãagɨre marîre ãyuró wãkukã́  weemí. 25 Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weégɨ, niî petise 
marî ɨpɨkãhásere nikâro noho amêri wee tamú dutigɨ tohô kũûkɨ niîwĩ. 
26  Marî ɨpɨpɨŕe nikâro pũrikã́ , niî petiropɨ sesâa waâ. Noó nikâro 
ãyuró waakã́ , niî petiropɨ ãyuró tɨó yãa.

27 Tohô niîgɨ, atîro niîgɨ weé. Marî Cristore ẽho peórã kɨ ̃ɨ yaá ɨpɨ 
weeró noho niî. Marî nɨkɨ kɨ ̃ɨ yaá ɨpɨkãharã niî. 28  Õâkɨ ̃hɨ marî 
ɨpɨkãhásere dɨka waákɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weékaro noho Jesu Cristore ẽho 
peóri kurakãharãre amêri wee tamuátehere kũûkɨ niîwĩ. Neê  
waro Jesu Cristo bese kũúkãrãre niî petirã buipɨ bese kũúkɨ niîwĩ. Naâ 
berokãharã Õâkɨ ̃hɨ werê dutikere werê turiarãre kũûkɨ niîwĩ. Naâ 
berore Õâkɨ ̃hɨ yee kitire buerã́ re kũûkɨ niîwĩ. Beró ãyusé, mehêkã 
bahusére weé ĩyorãre kũûkɨ niîwĩ. Naâ berore doâtirãre yɨrɨórãre, wee 
tamúrãre, tohô niikã́  dutirã́ re kũûkɨ niîwĩ. Niî petirã bero apêye naâ 
uúkũ masitimikere uúkũrãre kũûkɨ niîwĩ. 29 Marî niî petirãre meharóta 
wee dutígɨ kũûtikɨ niîwĩ. Marî niî petirã Jesu Cristo bese kũúkãrã nií 
wee. Niî petirã Õâkɨ ̃hɨ yeere werê turiarã nií wee. Niî petirã Õâkɨ ̃hɨ 
yee kitire buerã́  nií wee. Niî petirã ãyusé mehêkã bahusére weé ĩyo 
masi wee. 30 Niî petirã doâtirãre yɨrɨó masi wee. Niî petirã apêye 
uúkũsere uúkũ wee. Niî petirã naâ tohô uúkũkã tɨo masítimirã, werê 
turia masi wee. 31 Mɨsâre Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  wee masísere ookã́  maa, 
ãyú yɨrɨasere besé yɨrɨ nɨkaya. Yɨɨ ̂  mɨsâre até niî petise nemoró ãyú 
yɨrɨ nɨkasere werêgɨti.
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Maisé apêye noho yɨrɨóro ãyú yɨrɨ nɨka niisé niî

13  Marî ape masá yee uúkũsere masîtimirã, uúkũ masi boosa. 
Õâkɨ ̃hɨre werê koterã ɨmɨ ̂sekãharã yee kẽrare uúkũ masi boosa. 

Tohô wee masímirã ãpêrãre maitírã, toâtɨ ou kome pĩhíre noó ɨaró paâ 
maarã weeró noho niî boosa. 2  Apêyere Õâkɨ ̃hɨ marîre werêkere ãyuró 
werê turia masi boosa. Tohô weemírã ãpêrãre maitírã, tɨo masítirã weeró 
noho niî boosa. Tohô niikã́  niî petise masá masîya maríkere masî boosa. 
Noó niî petisere masî peokã boosa. Tohô masîmirã ãpêrãre maitírã, tɨo 
masítirã weeró noho niî boosa. Marî ẽho peó yɨrɨ nɨkarã pũrikã, ɨ ̃rɨgɨŕe 
apêropɨ waâ duti masi boosa. Tohô weetá basiómikã amêri maisé moórã, 
mehô waro uúkũ maakã boosa. 3  Marî kɨosé niî petisere pahasé kɨorãre 
oô boosa. Marî naâre maitímirã oôrã, tohô oô maakãrã weésa. Marî 
Õâkɨ ̃hɨ yeere weekã́ , kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótirã marîre ɨ ̃hâ duti boosama. Kɨ ̃ɨ 
yeére weemírã ãpêrãre maitíkã, Õâkɨ ̃hɨ marîre “Ãyuró weewɨ ”́, niîtisami.

4 Marî ãpêrãre maírã, atîro weé. Ãpêrã marîre mehêkã weekã́ , naâ 
weesére nɨká. Niî petirãre ãyuró weé. Ãpêrãre ɨó wee. Mɨsâ ãpêrãre 
maírã, atîro nií wee: “Mɨsâ nemoró ãyú yɨrɨ nɨkarã niî”, nií wee. “Ãpêrã 
yɨrɨóro ãyuró weé yɨrɨ nɨkarã niî”, nií wee. 5 Ãpêrãre ẽho peóse mera 
uúkũ. Mari yeé sesarore wãkú wee. Uâ mɨya wee. Ãpêrã marîre mehêkã 
weekã́ , yoakã́  uâ nuku wee. 6 Ãpêrã yãâro weekã́  ĩyârã, ekatí wee. 
Naâ ãyuró weekã́  pee, ekatí tamu. 7 Ãpêrã naâ yãâro weesére neê kãró 
werê turia wee. Naâ yãâro weemíkã naâre ãyuró wãkû. “Beropɨ ́ ãyuró 
weerã́ sama”, niî wãkû. Niî petise ãpêrã marîre yãâro weekã́ , wãkû tutua.

8  Maisé petisomé. Niî nukukãrosa. Apêye Õâkɨ ̃hɨ marîre wee masíse 
oosé pũrikã peti dihárosa. Beropɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ yeére werê turia masise 
oosé kẽra peti dihárosa. Niî petise kɨ ̃ɨ yeére masî peokãrãsa. Apêye 
uúkũ masitimikere Õâkɨ ̃hɨ uúkũ masise oosé kẽra petirósa. Ãpêrã 
yɨrɨóro masisé oôke kẽra petirósa. Niî petisere masîrãsa. 9 Atîro niî. 
Marî niî petisere masî peo wee. Õâkɨ ̃hɨ yee kẽrare nikaréta werê masi. 
10 Beropɨ ́ Jesu Cristo opâturi atikã́ , masî peokãrãsa. Marî masî peokã 
maa, marî masîmike mehô niisé toharósa.

11 Marî wimarã́  niîrã, naâ wee wɨáro noho weewɨ.́ Bɨkɨrã́  waârã, 
wimarã́  weesére duúkãwɨ. 12  Tohô weeró noho atóka tero marî ãyuró 
masí wee. Ẽôro meharópɨ marî ĩyâro weeró noho niî. Keoró bahú wee. 
Beró bahû yoaropɨ Õâkɨ ̃hɨre ĩyârãsa. Nikâroakãre marî kãroákã masî. 
Beró kɨ ̃ɨ ̂  marîre masiró nohota masî peokãrãsa. 13  Atóka terore ẽho 
peóse, ekatí yuuse, maisé niî. Até itiáro petisomé. Maisé pee apêye 
nemoró ãyú yɨrɨ nɨka.

Apêye uúkũsere tɨotímirã uúkũrã, atîro weeró ɨá niisé niî

14  Ãpêrãre maisére wãkû yɨrɨ nɨkaya. Tohô niikã́  Õâkɨ ̃hɨ Espírito 
Santo mera oosére ɨayá. Apêyere masîtimirã uúkũ masise Espírito 

Santo oosé niî. Õâkɨ ̃hɨ yeere werê turia masise kẽra kɨ ̃ɨ ̂  ooséta niî. Kɨ ̃ɨ ̂  
oosére werê turia masisere ɨâri peha yɨrɨ nɨkaya. 2  Noó apêye uúkũsere 
masîtimigɨ uúkũgɨ noho Õâkɨ ̃hɨ diakɨ ̃re uúkũsami. Masaré uúkũtisami. 
Kɨ ̃ɨ ̂  uúkũsere tɨotísama. Espírito Santo tutuaró mera masî nooya 
marisére uúkũsami. 3  Õâkɨ ̃hɨ yeere werê turiase pee masaré uúkũse 
niî. Teeré werêrã, marî ãpêrãre Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peókã weé. Naâ 
ekatíkã, wãkû tutuakã weé. 4 Noó apêyere masîtimigɨ uúkũgɨ noho kɨ ̃ɨ ̂  
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sesaro Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peó wãkagɨ weesamí. Õâkɨ ̃hɨ yee kitire 
werê turiagɨ pee ãpêrã Jesu Cristore ẽho peórã nerê wɨari kurakãharãre 
nemoró ẽho peókã wee nemósami. 5 Mɨsâ niî petirãre apêye uúkũsere 
masîtimirã, niî petirã uúkũ masikã ɨamí. Teé yɨrɨóro Õâkɨ ̃hɨ yeere werê 
turia masise peere ɨa sãá yɨrɨ nɨkami. Werê turia masigɨ pee ãpí ãpêrã 
yeere masîtimigɨ uúkũgɨ nemoró wapatími. Nikɨ ́ apêyere masîtimigɨ, 
uúkũsami. Beró kɨ ̃ɨ ̂  uúkũkere “Atîro niî sĩriro weeápɨ”, niî werê turiakã, 
ãyú niísa. Tohô werêgɨ, niî petirã Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharãre 
nemoró ẽho peókã weesamí. 6 Atîro niî. Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ waâgɨ, apêye 
uúkũsere uúkũgɨ, wee tamúti boosa. Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂re masisé oosére buêgɨ 
pũrikã, wee tamú boosa. Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ werê dutikere werê turiagɨ 
kẽra, wee tamú boosa. Tohô niikã́  mɨsâre apêyere buê nemogɨ, wee tamú 
boosa.

7 Bɨsɨsé katisé moosékãhasere werêgɨti. Wẽôwɨ noó ɨaró putí maakã, 
yẽe nohó basasé niîsari, niîta basió wee. Bɨâ pɨ ̃tero noó ɨaró bɨâ pɨ ̃tekã, 
yẽe nohó basasé niîsari, niîta basió wee. 8  Surára amê wẽherã waârã, 
naâ putipɨhɨŕe keoró putitíkã, naa yeére apo yuútisama. 9 Marí kẽra tohôta 
niísa. Marî keoró uúkũtikã, deró niîro weesarí, niîta basió wee. Mehô 
waro uúkũ maakã boosa. 10 “Ati nukúkãpɨre pehêteakã uúkũse niî”, niîta 
basió wee. Niî petise teé uúkũse nɨkɨ tɨotá basió. 11 Yɨɨ ̂  ãpêrã uúkũsere 
tɨotígɨ, apé siakɨ ̃hɨ weeró noho niî. Yɨɨ ̂  ãpiré uúkũkã, kɨ ̃ɨ ́ kẽra tɨotígɨ, 
apé siakɨ ̃hɨ weeró noho niîsami. 12  Tohôta niî mɨsá kẽrare. Mɨsâ Espírito 
Santo tutuaró mera wee masíse oosére ɨá. Teeré ɨárã, ateré ɨâri peha yɨrɨ 
nɨkaya. Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharãre nemoró ãyuró ẽho peókã 
wee masíse peere ɨâri peha yɨrɨ nɨkaya.

13  Tohô weérã noó apêyere masîtimigɨ uúkũgɨ noho teé uúkũsere werê 
turia masiakɨhɨ Õâkɨ ̃hɨre sẽriáto. 14 Marî apêye uúkũsere tɨotímirã 
Õâkɨ ̃hɨre sẽrírã, Espírito Santo wee tamúse mera sẽrí. Tohô weemírã, 

“Atîro niîrã weé”, niî masitisa. Tohô weérã ãpêrãre wee tamúti boosa. 
15 Marî Õâkɨ ̃hɨre sẽrírã, até pɨárore weeró ɨá. Apêyere masîtimirã uúkũse 
Espírito Santo oosé mera Õâkɨ ̃hɨre sẽriró ɨá. Tohô niikã́  marî wãkusé 
mera kɨ ̃ɨ ̂re sẽriró ɨá. Apêye kẽrare Õâkɨ ̃hɨre basâ peorã, meharóta 
pɨáro mera basâ peoro ɨá taha. Apêyere masîtimirã uúkũse mera, tohô 
niikã́  marî uúkũse ɨseri mera basaró ɨá. 16  Apêyere masîtimirã uúkũse 
mera diakɨ ̃  mɨɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niikã́ , ãpí mɨɨ ̂  uúkũsere tɨotí boosami. 
Tɨotígɨ, “Tohôta niî”, niî tamu masitisami. 17 Mɨɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niikã́ , 
ãyú niî. Kɨ ̃ɨ ̂  peere Õâkɨ ̃hɨre nemoró ẽho peókã weetísa. 18  Apêyere 
masîtimigɨ uúkũsere yɨɨt́a mɨsâ niî petirã nemoró uúkũ yɨrɨ nɨka. Tohô 
weégɨ Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niî. 19 Tohô niîmigɨ, Jesu Cristore ẽho peórã nerê 
wɨaropɨ mɨsâ tɨotísere uúkũkã, yɨɨ ̂  uúkũse wapa marísa. Yoakã́  apêye 
uúkũse mera uúkũmigɨ, mehô waro uúkũ boosa. Mɨsâ tɨotí boosa. 
Kãroákã niîmikã, masá tɨotá basióse mera uúkũkã peere, teetá mɨsâre 
ãyú niî.

20 Akawerérã, Jesu Cristore ẽho peórãre mɨsâre werêgɨti. Wimarã́  tɨo 
masítima. Naâ weeró noho wãkûtikãya. Bɨkɨrã́  weeró noho wãkusétiya. 
Wimarã́  yãâro weesétitirã weeró noho wãkûya. 21 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka 
pũripɨ atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Marî wiôgɨ Õâkɨ ̃hɨ atîro niîkɨ niîwĩ: 
‘Ẽho peótise buiri yɨɨ ̂  atí ditakãharãre apêye uúkũse mera uúkũgɨti. 
Tohô weemíkã, teé mera kẽrare ẽho peósome’, niîkɨ niîwĩ.” 22  Tohô weégɨ 
Õâkɨ ̃hɨ masaré apêye uúkũse mera werêgɨ, masá ẽho peótisere, kɨ ̃ɨ ̂re yɨrɨ ́ 
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nɨkasere ĩyosamí. Ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã peere kɨ ̃ɨ yeé kiti wererã́  mera 
yɨɨ ̂re ẽho peórã niîma niisére ĩyosamí.

23  Mɨsâ niî petirã nerê wɨaropɨ apêye uúkũsere tɨo masítimirã uúkũkã, 
Jesu Cristore ẽho peótirã sãháa boosama. Naâ sãha ehárã, mɨsâ uúkũsere 
masîtirã, “Maatihírã weemá”, niî boosama. 24 Mɨsâ niî petirã Õâkɨ ̃hɨ 
werêkere werê turiakã pee maa, atîro wee boósama. Jesu Cristore ẽho 
peótigɨ mɨsâ weesére ĩyâgɨ, “Yɨɨ ̂  yãagɨ ́ niísa”, niî tɨó yãa boosami.  
25 Kɨ ̃ɨ ̂  yãâro weékere wãkû ehagɨsami. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨre ẽho peógɨ 
ehâ keagɨsami. “Õâkɨ ̃hɨ diakɨ ̃hɨt́a naâ mera niîmi”, niîgɨsami.

Mɨsâ weesére wio pesáse mera weeyá niisé niî
26  Akawerérã, mɨsâ weesétise atîro niî. Mɨsâ nerêrã, ãpêrã Õâkɨ ̃hɨre 

basâ peosama. Ãpêrã Õâkɨ ̃hɨ yeekãhasere buêsama. Ãpêrã Õâkɨ ̃hɨ 
masikã́  weékere werê turiasama. Ãpêrã, apêye uúkũsere tɨotímirã, 
uúkũsama. Naâ uúkũsere ãpêrã ou naâ basi werê turiasama. Teé mera 
niî petirã Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharãre amêri Õâkɨ ̃hɨre ẽho 
peó nemokã weeyá. 27 Apêye uúkũsere tɨotímirã uúkũrã pɨárã ou itiárãta 
uúkũato. Nikɨ ́ uúkũ mɨta, beró ãpí uúkũato. Naâ uúkũsere ãpí werê 
turiato. 28  Mɨsâ nerê wɨaropɨ werê turiagɨ marikã́ , uúkũti yɨrɨokãato. 
Naâ sesaro wãkusépɨ Õâkɨ ̃hɨre uúkũato. 29 Õâkɨ ̃hɨ werê dutisere werê 
turiarã kẽra pɨárã ou itiárãta wereáto. Ãpêrã naâ weresére beseáto. 

“Diakɨ ̃hɨt́a niîti?” niiáto. 30 Nikɨ ́ uúkũri kura Õâkɨ ̃hɨ ãpí toopɨ ́ duhigɨŕe 
werê dutikã, uúkũ mɨtakɨ dita mariáto. 31 Mɨsâ niî petirã Õâkɨ ̃hɨ werê 
dutikere werê turia masi. Tohô weérã nikɨ ́ werê mɨta, ãpí, ãpí werê 
turia wãkaya. Tohô weekã́ , niî petirã masîrãsama. Niî petirã wãkû 
tutuarãsama. 32  Mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ werê dutisere werê turiarã, noó ɨaró uúkũ 
maatikãya. Wãkû yuu, “Atetá masaré werekã́ , ãyú tɨsa”, niî werêya. 
Ãpêrã uúkũri kurare uúkũtikãya. 33  Õâkɨ ̃hɨ keoró weekã́  ɨamí. Noó ɨaró 
weesére ɨatími.

Niî petirã Jesu Cristore ẽho peórã nerêrã, atîro wee wɨáma. 34 Mɨsâ 
nererí kurare numiâ uúkũti yɨrɨokãato. Naâre uúkũ dutitikãya. Uúkũro 
noho oôrã, Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ dutîkaro nohota ãyuró yɨtiáto. 
35 Naâ tɨotíkere masî sĩrirã, wiipɨ ́ naâ marapɨ ́ sɨmɨare sẽrí yãato. 
Numiâ Jesu Cristore ẽho peórã nerê wɨaropɨ uúkũkã, tɨsá wee.

36 Mɨsâre masiró ɨá. Õâkɨ ̃hɨ yee kiti mɨsâ mera nɨkatíkaro niîwɨ. 
Mɨsâ sesaro teeré ẽho peórã nií wee. 37 Noó “Yɨɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨ yeere werê 
turia masi, Espírito Santo wãkusé oosé mera uúkũ” niigɨ ́ noho yɨɨ ̂  
ohasére “Marî wiôgɨ dutisé niî”, niîgɨsami. 38  Yɨɨ ̂  ohâkere ẽho peótigɨre 
mɨsá kẽra kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótikãya.

39 Akawerérã, Õâkɨ ̃hɨ yeere werê turia masisere ɨayá. Ãpêrãre apêye 
uúkũsere tɨotímirã naâ uúkũkã, kamú taatikãya. 40 Niî petise mɨsâ 
weesére noó ɨaró weé maatikãya. Wio pesáse mera weeyá.

Jesu Cristo masáke niî

15  Akawerérã, yɨɨ ̂  mɨsâre too dɨpóropɨ buêke Jesu Cristo masaré 
yɨrɨóse kitire nikâroakã wãkukã́  ɨá. Mɨsâ teeré tɨórã, ẽho peówɨ. 

Atóka tero kẽrare ẽho peó nuku. 2  Õâkɨ ̃hɨ teé ãyusé kiti mera mɨsâre 
ẽho peó nukukã weégɨ weemí. Mɨsâre tee kití yɨɨ ̂  werêkere ẽho peó 
nukukã, yɨrɨógɨsami. Keoró mɨsâ ẽho peókã, tohô weegɨśami. Mɨsâ keoró 
ẽho peótirã, yɨrɨó noosome.
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3  Yɨɨ ̂re buêkere mɨsâre werê turiawɨ. Teé apêye yɨrɨóro niî yɨrɨ nɨkase 
atîro niîwɨ. Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ ohâkaro nohota Cristo marî 
yãâro weékere kõâ sĩrigɨ, wẽrî basakɨ niîwĩ. 4 Kɨ ̃ɨ ̂  wẽrîka bero kɨ ̃ɨ ̂re 
yaákãrã niîwã. Beró Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ ohâkaro nohota itiá 
nɨmɨ bero Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re masókɨ niîwĩ. 5 Tohô weéka bero kɨ ̃ɨ ̂  Pedrore, 
ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkãrãre bahuákɨ niîwĩ. 6 Beró nikâti pãharã́  quinhentos 
yɨrɨóro kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórãre bahuákɨ niîwĩ. Pãharã́  kɨ ̃ɨ ̂re ĩyâkãrã katîsama 
yuhûpɨ. Ãpêrã wẽrîa tohakãrã niîwã. 7 Beró Tiagore bahuákɨ niîwĩ. Toó 
bero niî petirã kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkãrãre bahuákɨ niîwĩ.

8  Beró niî petirã kɨ ̃ɨ ̂re ĩyâka beropɨ yɨɨ ̂re bahuáwĩ. Naâ bero ẽho peó 
siru tuugɨ, wimagɨ ́ keoró bahuátikɨ weeró noho tɨó yãa. 9 Yɨɨ ̂  niî petirã 
ãpêrã Jesu Cristo bese kũúkãrã dokapɨ niî. Yɨɨ ̂re neê kãró “Jesu Cristo 
bese kũúkɨ niîmi”, niîtikãro ɨá. Yɨɨ ̂  Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharãre 
yãâro weéke buiri, tohô niî. 10 Tohô niîmigɨ, Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂re ãyuró wee 
yuúkã, Jesu Cristo bese kũúkɨ niî. Yɨɨ ̂re mehô waro ãyuró weégɨ weetími. 
Yɨɨ ̂  niî petirã ãpêrã yɨrɨóro dará. Yɨɨ ̂  sesaro tohô weé wee. Õâkɨ ̃hɨ 
yɨɨ ̂re ãyuró weégɨ, yɨɨ ̂  mera niî nukumi. Yɨɨ ̂re wee tamúmi. 11 Yɨɨ ̂  
buesé, tohô niikã́  ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkãrã naâ buesé nikâro noho niî. 
Jesu Cristo wẽrî masáke kiti ɨ ̃sâ buesé niî. Ateréta mɨsâ ẽho peówɨ.

Wẽrîkãrã naâ masa mɨháatehe niî
12  Ɨ ̃sâ Cristo wẽrî masáke kitire buêwɨ. Teeré buêmikã, deró weérã 

mɨsâ nikarérã “Wẽrîkãrã masatíma”, niîsari? 13  “Wẽrîkãrã masatíma” 
niikã́  maa, Cristo kẽra masatí boopĩ. 14 Kɨ ̃ɨ ̂  masatíkã maa, ɨ ̃sâ buesé 
wapa marí boopã. Mɨsâ ẽho peóse kẽra wapa marí boopã. 15 Õâkɨ ̃hɨ 
Cristore masókɨ niîwĩ niisé kitire werêwɨ. Mɨsâ “Wẽrîkãrã masatíma” 
niikã́ , ɨ ̃sâ tee kitíre werêrã, niî soorã wee boósa. Diakɨ ̃hɨt́a wẽrîkãrã 
masatíkã maa, Õâkɨ ̃hɨ Cristore masotí boopĩ. 16  Atîro niî. Wẽrîkãrã 
masatíkã maa, Cristo kẽra masatí boopĩ. 17 Kɨ ̃ɨ ̂re masotíkã, mɨsâ 
ẽho peóse wapa marí boosa. Too dɨpóro mɨsâ yãâro weékere meharóta 
akobohó nootirã niî boosa. 18  Jesu Cristore kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ masotíkã maa, 
kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã wẽrîrã, kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótirã weeró noho pekâ meepɨ waâ  
boosama. 19 “Wẽrîkãrã masasomé” niisé diakɨ ̃hɨ ́ niikã́  maa, marî 

“Masarã́ sama” niîrã, maríta ãpêrã yɨrɨóro pahasé kɨorã waro niî boosa. 
Mehô waro ẽho peó maa boosa.

20 “Wẽrîkãrã masatíma” niisé diakɨ ̃hɨ ́ nií wee. “Cristo masákɨ 
niîwĩ” niisé pee diakɨ ̃hɨ ́ niî. Cristo ãpêrã niî petirã wẽrîkãrã dɨporo 
masá mɨtakɨ niîwĩ. Marí kẽra wẽrîkãrãpɨ masarã́ sa. 21 Atîro niî. Neê 
warokɨ ̃hɨpɨ Adão yãâro weé nɨkake buiri marî niî petirã wẽrî diharãsa. 
Beró Cristo ãyuró weesé mera wẽrîkãrãpɨ niîmirã, masa mɨhárãsa taha. 
22  Marî niî petirã Adão põra niisé buiri wẽrîrãsa. Cristo yarã niirã́  pee 
marî kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã, katî nukurãsa. 23  Marî masárã, keoró masarã́ sa. 
Cristo masá mɨta tohakɨ niîwĩ. Beró kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atikã́ , marî kɨ ̃ɨ yarã́  
masarã́ sa. 24 Tohô waakã́ , ati ɨmɨ ́koho petiá waârosa. Tiîtare Cristo niî 
petirã wiôrã tutuarã́ re, bahutírãre, bahurã́ re kõâ peokɨ ̃sami. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô 
weé tua ehaka bero kɨ ̃ɨ ̂  pakɨré kɨ ̃ɨ ̂  niî petirã wiôgɨ niisére wiagɨśami. 
25 Tohô wiaátoho dɨporo Õâkɨ ̃hɨ Cristore ĩyâ tutirãre dokâ keakã 
weegɨśami. Tohô weégɨ Cristo niî petirã buipɨ tohagɨśami. 26  Cristore ĩyâ 
tutirãre dokâ keakã weéka bero wẽrisé kẽra marirósa. 27 Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ 
yeé kiti ohâka pũripɨ niîro nohota niî petisere, niî petirãre Cristo dokapɨ 
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tohakã́  weékɨ niîwĩ. Tohô niîro, “Õâkɨ ̃hɨ Cristo dokapɨ niîmi”, niîro 
meheta weé. Õâkɨ ̃hɨta niî petisere, niî petirãre Cristo dokapɨ tohakã́  
weékɨ niîwĩ. 28  Õâkɨ ̃hɨ tohô tohakã́  weéka bero Cristo Õâkɨ ̃hɨ makɨ, kɨ ̃ɨ ̂  
basi kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ doká tohagɨśami. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ niî petise, niî petirã 
wiôgɨ niîgɨsami.

29 Apêyere ãpêrã atîro weesamá. Wẽrîkãrãre wamê yee basa dutisama. 
“Wẽrîkãrã masatísama” niikã́  maa, tohô weetí boosama.

30 Apêyere, ɨ ̃sâ buesé buiri niî petise nɨmɨri ãpêrã ɨ ̃sâre yãâro weé 
sĩrima. Tohô wiosé wateropɨ niîmirã, wẽrîkãrã masaátehere wãkûrã, 
buê nuku. 31 Diakɨ ̃hɨt́a yɨɨ ̂  mɨsâ marî wiôgɨ Jesu Cristore ẽho peóse 
buiri ekatí. Até kẽra diakɨ ̃hɨt́a niî. Niî petise nɨmɨri “Masá yɨɨ ̂re 
wẽherã́ sama”, niî tɨó yãa. 32  Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire weresé buiri 
Éfesokãharã yɨɨ ̂re waîkɨ ̃rã yaîwa weeró noho yãâro weewã́ . “Wẽrîkãrã 
masasomé” niikã́ , mehô waro naâ weesére pietí boopã. “Wẽrîkãrã 
masasomé” niisé diakɨ ̃hɨ ́ niikã́  maa, marí kẽra ãpêrã uúkũ wɨaro 
noho uúkũ boosa. Atîro niî boosa: “Teá baârã, teá sĩrirã́ . Maatá wẽrî 
diharãsa. Marî wẽriátoho dɨporo tohô weé weorã”, niî boosa.

33  Ãpêrã mɨsâre mehêkã ẽho peó dutikã, ẽho peótikãya. Masá uúkũ 
wɨase atîro niî: “Yãarã́  mera bapâtikã, ãyuró weesé dohósa.” 34 Tohô 
weérã tɨo masíya. Mɨsâ too dɨpóro niîkaro noho wio pesáse mera keoró 
weeyá taha. Yãâro weetíkãya. Nikarérã Õâkɨ ̃hɨre masí wee. Mɨsâre 
bopôya dutigɨ tohô niî.

Wẽrîkãrã masa mɨháatehere werê nemose niî
35 Apé tero nikɨ ́ “Wẽrîkãrã masatíma” niisére ẽho peógɨ, atîro sẽrí 

yãa boosami: “Wẽrîkãrã deró weé masa boósari? Naâ masárã, deró 
bahurí ɨpɨ kɨorã́ sari?” 36 Kɨ ̃ɨ ̂  tohô sẽrí yãa maakã boosami. Marî otesé 
peeri otekã́ , tee peéri pĩriátoho dɨporo boâ dihasa. 37 Marî otêrã pĩri 
mɨhákɨpɨ mehereta otê. Tee peéri peere trigo ou noó otesé niisére pĩri 
dutírã otê. 38  Beró Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  ɨákaro noho pĩrikã́  weesamí. Noó deró 
bahusé dɨka niîke tee nohóta taha pĩrikã́  weesamí. 39 Niî petirã katisére 
kɨorã́  nikâro noho bahurã́  niîtima. Masa yeé ɨpɨ waîkɨ ̃rã yaa ɨpɨ weeró 
noho bahú wee. Mirikɨ ̃hɨá yaa ɨpɨ kẽra mehêkã bahú. Waî kẽra mehêkã 
ɨpɨtíma. 40 Até dɨka watíro weeró noho ɨmɨ ̂sekãharã kẽra mehêkã ɨpɨtíma. 
Atí ditakãharã mehêkã ɨpɨtíma. Ɨmɨ ̂sepɨ niirã́  ãyú butiari ɨpɨ kɨomá. 
Ati nukúkãpɨ niirã́  kẽra tohôta kɨomá. Ɨmɨ ̂sekãharã, ati nukúkãkãharã 
weeró noho niîtima. 41 Muhîpũ ɨmɨ ̂kohokɨ ̃hɨ yamîkɨ ̃hɨ weeró noho, tohô 
niikã́  yõkoá weeró noho borê yuutimi. Yõkoá kẽra nikâro noho borê 
yuutisama. 42  Ãrá niî petirã weeró noho wẽrîkãrã masakã́ , waârosa. 
Wẽrîkãrãre yaakã́ , naâ ɨpɨ ́ boârosa. Beró ape ɨpɨ ́ petitiátihi ɨpɨ masó 
noorosa. Masóka bero opâturi wẽrî nemosome. 43  Marî mehô niirí 
ɨpɨre yaá. Masarópɨa taha ape ɨpɨ ́ ãyú butiari ɨpɨ niîrosa. Marî tutuâtiri 
ɨpɨre yaá kõa. Masáka beropɨre ape ɨpɨ ́ tutuarí ɨpɨ niîrosa. 44 Marî ati 
ɨpɨŕe yaá kõa. Masáka bero ɨmɨ ̂sekãha ɨpɨ petitiátihi ɨpɨ niîrosa. Tohô  
weérã masî noo. Marî ati ɨpɨŕe kɨórã, ape ɨpɨ ́ petitiátihi ɨpɨre kɨorã́ sa.

45 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ atîro ohâ noo: “Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  weé 
mɨtakɨ Adãore katisére oôkɨ niîwĩ.” Kɨ ̃ɨ ̂  berokɨ ̃hɨ Jesu Cristo pee katisé 
petitísere oogɨ ́ niîmi. 46 Ati ɨpɨ ́kãhase katisé marî kɨó mɨtase niî. Apêye 
katisé berokãháse niî. Teé ɨmɨ ̂sekãha ɨpɨkãháse petitiátehe niî. 47 Ati 
nukúkãpɨre masɨ ́ niî mɨtakɨ ditâ mera yeê nookɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  berokɨ ̃hɨ 
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Cristo ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ niîmi. 48  Atí ditakãharã neê warokɨ ̃hɨ ditâ mera weé 
nookɨ weeró noho ɨpɨtíma. Jesu Cristore ẽho peórã pee ɨmɨ ̂sepɨ waaáhã 
ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ weeró noho ɨpɨtíma. 49 Adão ditâ mera yeê nookɨ niîwĩ. Marî 
kɨ ̃ɨ ̂  weeró noho ɨpɨtí. Meharóta beropɨ ́ ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ Cristo weeró noho 
ɨpɨtírãsa.

50 Akawerérã, atîro niî. Marîre ati ɨpɨ ́ mera ɨmɨ ̂sepɨ waâta basió 
wee. Boâ dihaatihi ɨpɨ niî. Tii ɨpɨ ́ niî nuku masitisa. 51-52  Apêye kẽra too 
dɨpóro masî nooya maríkere werêgɨti. Niî petirã wẽrîsome. Jesu Cristo 
atirí kura Õâkɨ ̃hɨre werê kotegɨ ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ Õâkɨ ̃hɨ yaro coronetare 
putigɨśami. Tohô waakã́ , ɨmɨ ̂yaro mera kapêrire biá keheo pãâ keheoro 
weeró noho marî niî petirã Jesu Cristore ẽho peórã ape ɨpɨ ́ dɨka yuúrãsa. 
Wẽrîkãrã ape ɨpɨ ́ petitiátihi ɨpɨ mera masarã́ sama. Katirã́  kẽra meharóta 
dɨka yuúrãsama. 53  Mari yaá ɨpɨ boâ wɨari ɨpɨ petitiátihi ɨpɨ waârosa. 
Dɨka yuú, katî nukukãrosa. 54-55 Marî petitiátihi ɨpɨ dɨka yuúkã, Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ niiró nohota waârosa. Atîro niî ohâ noo: “Marî 
wẽrisére dokâ keakã weé toha. Neê opâturi wẽrî nemosome maha. Wẽrirã́  
pietísome.” 56 Marî yãâro weesé buiri wẽrî. Teé marî yãâro weesére 
Õâkɨ ̃hɨ Moisére dutisé kũûke mera masî noo. Yãâro weérã, marî pekâ 
meepɨ waâ boopã. 57 Teeré kamú taagɨ, Õâkɨ ̃hɨ pee atîro weékɨ niîwĩ. 
Marî wiôgɨ Jesu Cristo mera pekâ meepɨ waâ bookãrãre yɨrɨókɨ niîwĩ. 
Tohô weérã Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niîrã.

58  Akawerérã, ateré wãkûrã, ẽho peó nukukãya. Marî wiôgɨ yeere 
siâpe mera nemoró wee nemóya. Mɨsâ masî. Kɨ ̃ɨ yeére weérã, tohô weé 
maakãrã meheta weé. Wapatí.

Corintokãharã Jerusalẽ́pɨ niirã́ re niyéru 
oôrãtirã sẽri neéose niî

16  Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórãre niyéru sẽri neéose maa yɨɨ ̂  
Galáciakãharãre dutîkaro nohota weeyá. Atîro niîwɨ: 2  “Soorí nɨmɨre 

niî mɨtari nɨmɨ semanari nɨkɨ mɨsâ wapá taaro ehâ tuaro apé siapɨ nɨrôya.” 
Mɨsâ tohô wee yuúrã, yɨɨ ̂  etarí kurapɨ oô sĩrirã dará maa kũyasome. 
3  Yɨɨ ̂  mɨsâ tiropɨ etâgɨ, mɨsâ beserã́ re Jerusalẽ́pɨ oôogɨti. Naâre oôogɨ, yɨɨ ̂  
ohâka pũripɨre “Ãrá niîma Corintokãharã besékãrã”, niî ohâgɨti. Naâ mera 
tii pũríre, tohô niikã́  niyérure Jerusalẽ́ kãharã Jesu Cristore ẽho peórãre 
oôogɨti. 4 “Yɨɨ ̂re waaró ɨá” niikã́  maa, naâ yɨɨ ̂  mera waârãsama.

Paulo Corintopɨ kɨ ɨ̃ ̂  waaátehere apo yuúse niî
5 Yɨɨ ̂  toopɨ ́ waâgɨ, Macedônia ditapɨ yɨrɨágɨsa. Toó yɨrɨáa, mɨsâ 

tiropɨ etâgɨsa. 6 Apé tero weégɨ mɨsâ mera yoakã́  niîgɨsa. Niî petiro 
puêkɨ niîgɨ, niî peokɨ ̃sa. Beró, mɨsâ apêro noó yɨɨ ̂  waâ sĩrigɨ 
waaátehere wee tamú masirãsa. 7 Yɨɨ ̂  mɨsâre tohô waro ĩyâ yɨrɨ 
wãka sĩritisa. Marî wiôgɨ Jesu Cristo ɨakã́ , mɨsâ tiropɨre yoakã́  tohá 
sĩrisa. 8  Pentecoste bosê nɨmɨ niikã́  ató Éfesopɨ niî niigɨti yuhûpɨ. 
9 Atoré pehé darasé niî.  Pãharã́  marî wiôgɨ yee kitire tɨó sĩrima. 
Teeré kamú taa sĩrirã kẽra pãharã́  niîma.

10 Timóteo mɨsâ tiropɨ etakã́ , kɨ ̃ɨ ̂re wee tamúya. Tohô weekã́ , kɨ ̃ɨ ̂  
wãkû ketiro mariró, bɨhâ wetiro mariró niîgɨsami. Kɨ ̃ɨ ̂  yɨɨ ̂  weeró noho 
marî wiôgɨ yeere daramí. 11 Tohô weérã mɨsâ kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró yẽêya. Kɨ ̃ɨ ̂  
atopɨ ́ atiátehere wee tamúya. Tohô weekã́ , kɨ ̃ɨ ̂  ekatíse mera yɨɨ ̂  tiropɨ 
atîgɨsami. Yɨɨ ̂  ãpêrã Jesu Cristore ẽho peórã mera kɨ ̃ɨ ̂re yuû kuegɨ weé.
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12  Apolo maa yɨɨ ̂  ɨpɨt́ɨ waro mɨsâ tiropɨ ĩyâgɨ waâ dutimiwɨ. Kɨ ̃ɨ ̂re marî 
akawerérã mera waâ dutimiwɨ. Kɨ ̃ɨ ̂  nikâroakãre waâ sĩritimi. Kɨ ̃ɨ ̂re 
waâta basiókã, beró waâgɨsami.

Paulo Corintokãharãre ãyu dutí tɨoke niî
13  Mɨsâ ãyuró tɨo masíya. Ẽho peó duutikãya. Neê uiró mariró niîya. 

Tohô niîrã, Õâkɨ ̃hɨ tutuasé mera niîya. 14 Ãpêrãre maí nukukãya.
15 Nikâroakãre, akawerérã, ateré mɨsâre werê sĩrisa. Estéfana yaá 

wiikãharãta niîwã Acaiapɨre ãpêrã dɨporo Jesu Cristore ẽho peó  
mɨtakãrã. Naâ Jesu Cristore ẽho peórãre ɨpɨt́ɨ waro wee tamúma.  
16  Naâ weeró noho weesétirã nohore naâ dutisére yɨtiyá. Tohô niikã́  niî 
petirã Cristo yeere dararã́  naâ dutisére weeyá. 17 Mɨsâ merakãharã 
Estéfana, Fortunato, Acaico atopɨ ́ ehakã́ , pũûro ekatíwɨ. Naâ mɨsâ yɨɨ ̂re 
wee tamú bookere weemá. 18  Yɨɨ ̂re ãyuró ehêri põratikã weewã́ . Mɨsá 
kẽrare tohôta weerã́ sama. Tohô weerã́ re “Ãyuró weérã weemá”, niiró ɨá.

19 Ásia ditakãharã Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharã mɨsâre ãyu 
dutíma. Áquila, Priscila, naa yaá wiipɨ nerê wɨarã kẽra Jesu Cristore ẽho 
peórã niî tĩharã, pũûro ãyu dutí ooma. 20 Niî petirã Jesu Cristore ẽho 
peórã mɨsâre ãyu dutíma. Mɨsâ maisé mera amêri põo tẽríya.

21 Até niî tɨose daaripɨre mɨsâre ãyu dutígɨ yɨɨ ̂  basita ohâ.
22  Noó marî wiôgɨ Jesu Cristore maitígɨre yãâro waaáto. “Ɨ ̃sâ wiôgɨ, 

keêro atî bakeoya.”
23  Jesu Cristo marî wiôgɨ mɨsâre ãyuró weeáto. 24 Marî niî petirã Jesu 

Cristo yarã niî. Tohô weégɨ mɨsâre ɨpɨt́ɨ maí. Tohôta waaáto.
Toô kãrota ohâ.
Paulo 
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